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I . ВВЕДЕНИЕ
1. Второй комитет провел прения по основным вопросам в рамках 
пункта 7̂  ̂повестки дня (см. А/37/702, пункт 2). На своих 38, 40, 
42, 44 и 46-м заседаниях 17, 18, 19 и 29 ноября и 2 декабря
1982 года Комитет рассмотрел предложения, представленные по пунк
там 74Ъ и 74с. Отчет о прениях в Комитете содержится в соответст
вующих кратких отчетах (A/C.2/37/SR.385 40, 42, 44 и 46).

II. РАССМОДРЕНИЕ’ ПРЕДЛОЖЕНИЙ
2. Неофициальные консультации по всем предложениям проводились 
под председательством г-на Георгия Пападатоса, заместителя Предсе
дателя Комитета.

А . Проект резолюции А/С.2/37/ь. 33
3. На 40-м заседании 18 ноября представитель Кении от имени 
Бенина, Ботсваны, Верхней Вольты, Габона, Гвинеи-Бисау, Демократи
ческой Кампучии, Кении, Китая, Коморских Островов, Конго, Лесото, 
Либерии, Мавритании, Мадагаскара, Мозамбика, Нигерии, Объединенной 
Республики Камерун, Островов Зеленого Мыса, Пакистана, Сан-Томе и 
Принсипи, Сенегала, Сент-Люсии, Сьерра-Леоне, Таиланда, Того, 
Центральноафриканском Республики, Чада и Чехословакии представил
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проект резолюции (a/c.2/57/l.35)j озаглавленный "Помощь в целях рекон
струкции, восстановления и развития Центральноафриканской Респуб
лики". Впоследствии к авторам проекта резолюции присоединились 
Алжир, Аргентина, Афганистан, Берег Слоновой Кости, Гамбия, Гвинея, 
Джибути, Египет, Замбия, Зимбабве, Индонезия, Мали, Никарагуа,
Свазиленд, Сомали, Судан, Тунис, Уганда, Франция, Чили, Эфиопия, 
Югославия и Япония.
4. На 46-м заседании 2 декабря секретарь Комитета информировал 
членов Комитета о том, что в ходе неофициальных консультаций было 
достигнуто соглашение изменить проект резолюции следующим образом:

а) пункт Н е  постановляющей части, который гласил:

"е) принять необходимые меры для своевременного проведения 
обзора экономического положения Центральноафриканской Республики и 
прогресса, достигнутого в организации и осуществлении программы 
специальной экономической помощи для этой страны, с тем чтобы Гене
ральная Ассамблея смогла рассмотреть этот вопрос на своей тридцать 
восьмой сессии",
должен быть заменен следующим новым текстом:

"е) своевременно представить доклад о прогрессе, достигнутом 
в улучшении экономического положения Центральноафриканской Респуб
лики и в организации и осуществлении специальной программы эконо
мической помощи для этой страны, с тем чтобы Генеральная Ассамблея 
смогла рассмотреть этот вопрос на своей тридцать восьмой сессии".

5. На том же заседании представитель Объединенной Республики 
Камерун от имени авторов внес дополнительные изменения в проект 
резолюции, исключив слово "члены" в пункте 5 постановляющей части
и заменив в пункте 8 постановляющей части слова "государства-члены" 
словами "все государства".
6. На том же заседании Комитет принял проект резолюции А/С,2/37/L.33 
с в'несенными в него устными изменениями (см. пункт 6 7? проект резо
люции I). После принятия проекта резолюции с заявлением выступил 
представитель Центральноафриканской Республики.

В. Проект резолюции А/С.2/37Д .  33
7. На 4 0 м  заседании 18 ноября представитель Кении от имени 
Алжира, Анголы, Бенина, Бразилии, Гвинеи'^Бисау, Кении, Мадагаскара, 
Мозамбика, Никарагуа, Островов Зеленого Мыса, Португалии, Руанды, 
Сан-Томе и Принсипи, Сьерра-Леоне и Центральноафриканской Республики 
представил проект резолюции (А/С,'2/57/ь.35J, озаглавленный "Помощь 
Сан-Томе и Принсипи". Впоследствии к авторам проекта резолюции 
присоединились Афганистан, Вьетнам, Заир, Конго, Нигер, Нигерия, 
Объединенная Республика Камерун, Судан, Франция й Эфиопия.
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8 . На ^б-м заседании 2 декабря секретарь Комитета информировал 
дленов Комитета о том, дто в ходе неофициальных консультаций было 
достигнуто соглашение о замене в пункте постановляющей части про
екта резолюции слов ’’принять меры для своевременного проведения обзо
ра экономического положения Сан-'Гомэ и Принсипи и прогресса, достигну
того” словами ’’своевременно представить доклад о прогрессе,достигну
том в улучшении экономического положения Сан-Томе и Принсипи и”.

9. На том же заседании Комитет принял проект резолюции а/С,2/37/ь.35 
с внесенными в него устными изменениями (см. пункт 6 7, йроект резо
люции II). После принятия проекта резолюции с заявлением выступил 
представитель Сан-Томе и Принсипи.

С. Проект резолюции А/С.2/37Д» 36
10. На ■¿l-O-M заседании 18 ноября представитель Кении от имени 
Джибути, Кении, Сомали, Судана, Уганды, Филиппин и Эфиопии представил 
проект резолюции~ТАТ^/37^'3^> озаглавленный”"”Помощь районам в Джибу
ти, Кении, Сомали, Судане, З’’ганде и Эфиопии, пострадавшим от засухи”. 
Впоследствии к авторам проекта резолюции присоединились Афганистан, 
Бангладеш, Нигер, Нигерия и Объединенная Республика Камерун.
11. На 46-м заседании 2 декабря представитель Уганды от имени авто
ров внес изменения в пункт 4 постановляющей части проекта резолюции:

a) вставив слова "в зависимости от наличия средств” после 
слов ’’Программы развития Организации Объединенных Наций договоренно
сти о создании”;

b) заменив слова ’’его программы” словами ’’управляемых Админи
стратором программ”.
12. На том же заседании Комитет принял пробкт резолюции A/C.2/37/L.36 
с внесенными в него устными изменениями (см. пункт 6 7» проект резо
люции III).

D . Проект резолюции A/C.2/37A. 37
13. На 40-м заседании 18 ноября представитель Кении от имени 
Афганистана, Ботсваны, Гамбии, Гвинеи-Бисау, Джибути, Зимбабве,
Кении, Лесото, Малави, Мозамбика, Объединенной Республики Камерун, 
Объединенной Республики Танзании, Островов Зеленого Мыса, Свазиленда, 
Сьерра-Леоне, Таиланда, ЦентрадьноаФрйканско^РеспублИки и Швеции 
представил проект резолюции (A/C.2/3f/L,37), озаглавленный "Помощь 
Ботсване”. Впоследствии к авторам проекта резолюции Присоединились 
Мадагаскар, Нигер, Нигерия, Судан и Эфиопия.
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14. Ha 46-M заседании 2 декабря секретарь Комитета информировал 
членов Комитета о том, что в ходе неофициальных консультаций было 
достигнуто соглашение внести следующие изменения:

a) в пункте 1 преамбулы заменить слово "касающиеся" словами 
"которые касаются";

b ) в пункте 3 преамбулы исключить слова "из выполняемых и 
запланированных”;

c) в пункте 11с постановляющей части заменить слова "принять 
меры для своевременного проведения обзора экономического положения 
в Ботсване и прогресса, достигнутого" словами "своевременно пред
ставить доклад о прогрессе, достигнутом в улучшении экономического 
положения Ботсваны и".
15. На том же заседании Комитет, заслушав заявление представителя 
Ботсваны, принял проект резолюции A/C.2/37/L.37 с внесенными в него 
устными изменениями (см. пункт 67, проект резолюции IV).

Е. Проект резолюции A/C.2/37/L. 38
16. На 40-м заседании 18 ноября представитель Кении от имени 
Алжира, Бурунди, Гамбии, Гвинеи, Гвинеи-Бисау, Египта, Замбии, 
Индонезии, Кении, Китая, Либерии, Мадагаскара, Малави, Мали, Нигерии, 
Никарагуа, Объединенной Республики Камерун, Островов Зеленого Мыса, 
Пакистана, Овазиленда, Сенегала, Сент-Люсии, Сингапура, Сьеррвг- 
Леоне, Таиланда, Туниса, Уганды, Франции, Центральноа^иканской 
Республики и Югославии представил проект резолюции (A/C.2/37/L.38), 
озаглавленный "Помощь в целях развития Либерии". Впоследствии к 
авторам проекта резолюции присоединились Гайана, Мадагаскар, Нигер, 
Соединенные Штаты Америки, Судан и Эфиопия.
17. На 46-м заседании 2 декабря секретарь Комитета информировал 
членов Комитета о том, что в ходе неофициальных консультаций было 
достигнуто соглашение о внесении в проект резолюции следующих изме
нений:

а) в пункте 8 постановляющей части после слов "предоставить 
Либерии" вставить слова "специальные меры и"; и исключить слова 
"нривилегии и льготы, аналогичные тем, которые предоставляются 
наименее развитым странам, а также";

Тэ) в пункте 12с постановляющей части заменить слова "постоян
но следить за положением" словами "постоянно следить за положением 
в области оказания помощи Либерии";
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c) В пункте I2d постановляющей части заменить слова "принять 
меры для своевременного проведения обзора зкономического положения 
Либерии и прогресса, достигнутого" словами "своевременно представить 
доклад о прогрессе, достигнутом в улучшении экономического положения 
Либерии и".
18. На том же заседании Комитет принял пробкт резолюции а/с.2/37/1,38 
с внесенными'в него устными изменениями (см. пункт б/, проект 
резолюции V). После принятия проекта резолюции с заявлением высту
пил представитель Либерии.

Р. Проект резолюции А/С.2/37/ь. 43
19» На 40-м заседании 18 ноября представитель Бангладеш от имени 
Алжира, Аргентины, Афганистана, Бангладеш, Гайаны, Демократического 
Йемена, Джибути, Индии, Иордании7~Йемена, Катара, Кубы, Кувейта, 
Ливана,' Ливийской Арабской Джамахирии, Мадагаскара, Мозамбика, Мон
голии, Непала, Никарагуа, Объединенных Арабских Эмиратов, Островов 
Зеленого Мыса, Омана, Пакистана, Саудовской Аравии, Сирийской 
Арабской Республики, Франции, Эфиопии и Югославии представил проект
Se30ЛЮЦИИ (а/с,2/37/L.43),озаглавленный "Помощь Демократическому 
емену". Впоследствии к авторам проекта резолюции присоединились 

Вьетнам, Нигерия, Объединенная Республика Камерун и Судан.
20, На своем 4б-м заседании 2 декабря Комитет принял проект резо
люции А/С.2/37Д . 4З (см. пункт 67, проект резолюции П ) . После 
принятия проекта резолюции с заявлением выступил представитель Демо
кратического Йемена,
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G, Проект резолюции а/с.2/37/ь.50
2Io На 38-м заседании 17 ноября представитель Алжира от имени Алжира, 
Афганиста.на, Барбадоса, Бенина, Бртсваны, Бурунди, Верхней Вольты, 
Вьетнама, Гайаны, Гамбии, Гвинеи-Бисау, Джибути, Доминиканской Респуб
лики , Замбии,"Индии, Кении, Китая, Кубы, Мавритании,Мадагаскара,
Мали, Монголии, Нигера, Нигерии, Никарагуа, Объединенной Республики 
Камерун, Островов Зеленого Мыса, Пакистана, Сант-Томе и Принсипи, 
Свазиленда, Сенегала,.Судана, Сьерра-Леоне, Таиланда, Того, Туниса, 
Уганды, Франции, Центральноафриканской Республики, Чада и Югославии 
представил проект’~"резолюц^ озаглавленный "Специальная
экономическая помощь Бенину". Впоследствии к авторам проекта резолю
ции присоединились Ангола, Ливийская Арабская Джамахирия, Мозамбик, 
Румыния и Эфиопия.
22. На 46-м заседании 2 декабря секретарь Комитета информировал чле
нов Комитета о том, что в ходе неофициальных консультаций было достиг
нуто соглашение о внесении в проект резолюции следующих изменений:

a) в пункте 2 постановляющей части заменить слова "witlxout 
reservation" словом "fully" (полностью);

b) в пункте 4 заменить слово "Appreciates" словами "с признатель
ностью отмечает";

c) заменить пункт I3d который гласил;
"d) принять меры в целях своевременного проведения обзора 

экономического положения Бенина и прогресса, достигнутого в ор
ганизации и осуществлении программы специальной экономической 
помощи для этой страны, с тем чтобы Генеральная Ассамблея смогла 
рассмотреть этот вопрос на'своей тридцать восьмой сессии",

следующим новым текстом:
"d) своевременно представить доклад о прогрессе, достигнутом 

в улучшении экономического положения Бенина и в организации и 
осуществлении программы специальной экономической помощи для 
этой страны, с тем чтобы Генеральная Ассамблея смогла рассмот
реть этот вопрос не позднее своей тридцать девятой сессии".

23. На том же заседании Комитет принял проект резолюции а/с.2/37/ь.50 
с внесенными в него устными изменениями (см. пункт 67, проект резо
люции VII). После принятия проекта резолюции с заявлением выступил 
представитель Бенина.
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H. Проект резолюции А/С.2/37/Ь.31
24. На 40-м заседании 18 ноября представитель Кении от имени Алжира, 
Анголы, Бенина, Ботват, Бразилии, Бурунди, Гамбии, Гвинеи-Бисау, 
Демократического Йемена, Джибути, Египта, Замбии, Зимбабве, Индии, 
Италии, Канады, Кении, Китая, Коморских Островов, Конго, Кубы, Лесото , 
Либерии, Мадагаскара, Мали, Мозамбика, Непала, Нигерии, Никарагуа, 
Объединенной Республики Камерун, Объединенной Республики Танзании, 
Островов Зеленого Мыса, Пакистана, Португалии, Руа.нды, Сан-Ео_ме и 
Принсипи, Сенегала, Сьерра-Леоне, Туниса, Уганды, Франции, Центрально-
а.$риканской Республики, Чада, Швеции, Эфиопии и Японии представил 
проект резолюции (а/с.2/37/ь,51), озаглавленный "Помощь Островам Зеле
ного Мыса". Впоследствии к авторам проекта резолюции присоединились 
Афганистан, Вьетнам, Гайана, Гвинея, Нигер, Румыния и Соединенные 
Штаты Америки.
25. На 46-м заседании 2 декабря секретарь Комитета информировал чле
нов Комитета о том, что в ходе неофициальных консультаций было достиг
нуто соглашение заменить пункт 11Ъ и р, которые гласили:

"Ъ ) постоянно следить за положением на Островах Зеленого 
Мыса, поддерживать тесную связь с государствами-членами, регио
нальными и другими межправительственными организациями, специа
лизированными учреждениями и соответствующими международными 
финансовыми учреждениями и информировать Экономический и Социаль
ный Совет на его второй очередной сессии 1983 года о текущем 
состоянии программы специальной экономической помощи Островам 
Зеленого Мыса;

с) принять меры для проведения обзора экономического поло
жения Островов Зеленого Мыса и прогресса, достигнутого в орга
низации и осуществлении программы специальной экономической помо
щи для этой страны, и представить Генеральной Ассамблее доклад  ̂
по этому вопросу на ее тридцать восьмой сессии",

следующим новым текстом:
"ъ) постоянно следить за положением на Островах Зеленого 

Мыса и информировать Экономический и Социальный Совет на его 
второй очередной сессии 1983 года, и представить доклад Генераль
ной Ассамблее на ее тридцать восьмой сессии о прогрессе, достиг
нутом Б осуществлении настоящей резолюции;

с) принять меры для проведения обзора экономического поло
жения на Сстровах Зеленого Мыса и своевременно представить об
стоятельный доклад о дальнейшем прогрессе, достигнутом в органи
зации и осуществлении программы специальной экономической помощи 
для этой страны, с тем чтобы Генеральная Ассамблея смогла рас
смотреть этот вопрос на своей тридцать девятой сессии".
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26. Ha TOM же заседании Комитет принял проект резолюции а/с,2/37Д.51 
с внесенными в него устными изменениями (см. пункт 67, проект резолю
ции VIII). После принятия проекта резолюции с заявлением выступил 
представитель Островов Зеленого Мыса.

I, Проект резолюции а/с.2/37/ь,52

27. На 40-м заседании 18 ноября представитель Кении от имени Алжира, 
Бангладеш, Б е н ина, Б от с ваньт, Верхней Вольты, Гамбии, Гвинеи-Бисау, 
Демократического Йемена, Египта, Заира, Замбии, Кении, Коморских 
Островов, Мадагаскара, Малави, Нигерии, Объединенной Республики" 
Данзании, Омана, Островов Зеленого Мыса, Пакистана, Руанды, Свазилен
да, Сенегала, Сомали, Сьерра-Леоне, Того, Туниса., Уга.нды, Франции, 
Центральноафриканской Республики и Ча.да представил проект резолю- 
щнГ'С^/сТгТзТ/!^ "Помощь Джибути", Впоследствии к
авторам проекта резолюции присоединились Афганистан, Гвинея, Непал, 
Объединенная Республика Камерун, Судан и Эфиопия.

28. На 46-м заседании 2 декабря авторы проекта резолюции согласились 
с поправкой, предложенной представителем Дании (от имени государств- 
членов Организации Объединенных Наций, которые являются членами Евро
пейского экономического ‘Сообщества),и внесли устное,изменение в проект 
резолюции, заменив в пункте 8d постановляющей части слова "принять 
меры для своевременного проведения обзора экономического положения
в Джибути и прогресса, достигнутого" словами "своевременно представить 
доклад о прогрессе, достигнутом в улучшении экономического положения 
в Джибути и".

29. На том же заседании Комитет принял проект резолюции а/с,2/37/ь.52
с внесенными в него устными изменениями (см. пункт 67, проект резолю
ции IX). После принятия проекта резолюции с заявлением выступил пред
ставитель Джибути.

J. Проект резолюции а/с.2/37/ь.53
30. На 40-м заседании 18 ноября представитель Кении от имени А.лжира, 
Аргентины, Бенина, Ботсваны, Бурунди, Верхней Вольты, Гамбии, Гвинеи- 
Бисау , Джибути, Египта, Замбии, Индонезии, Кении, Китая, Лесото, 
Мавритании, Мадагаскара, Малави, Мали, Марокко, Нигера, Нигерии, 
Объединенной Республики Камерун, Объединенной Республики 1анз4нии, 
Островов Зеленого Мыса, Руанды, Сенегала, Сомали, Судана, Сьерра- 
Лерне, Таиланда, loro , Дуниса, Уганды, Франции, Дентральноафрика.нской 
Республики и Чада представил проект резолюции (a/c.2/57/L.55), озаглав
ленный "Помощь Коморским Островам". Впоследствии к авторам проекта 
резолюции присоединились. Афганистан, Гайана, Гвинея и Эфиопия.
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31. Ha 46-M заседании 2 декабря авторы проекта резолюции согласились 
с поправкой, предложенной представителем Дании (от имени государств- 
членов Организации Объединенных Наций, которые являются членами 
Европейского экономического сообщества), и внесли устное изменение
в проект резолюции, заменив в пункте 7с слова "принять меры для 
своевременного проведения обзора экономического положения Коморских 
Островов и прогресса, достигнутого" словами "своевременно представить 
доклад о прогрессе, достигнутом в улучшении экономического положения 
Коморских Островов и".
32. На том же заседании Комитет принял проект резолюции а/с,2/37Д.53 
с внесенными в него устными изменениями (см, пункт 67, проект резо
люции Z).

К. Проект резолюции а/С.2/37/ь,34
ЗЗо На 40-м заседании 18 ноября представитель Кении от имени 
Анголы, Бенина, Берега Слоновой Кости,Ботсваны, Бурунди, Габона, 
Гамбии, Гвинеи, Гвинеи-Бисау, Джибути, Египта, Заира, Замбии, Зимбаб
ве, Индии, Индонезии, Кении, Китая, Коморских Островов, Десото, Либе- 
_£ии, Мавритании, Мадагаскара, Мали, Марокко, Непала, Нигера, Нигерии, 
Никарагуа, Объединенной Республики Камерун, Островов Зеленого Мыса, 
Руанды, Свазиленда, Сенегала, Сомали, Судана, Сьерра-Леоне, Таиланда,
Того, Туниса, Уганды, Франции, Центральноафриканской Республики,
Чада, Чили и Эфиопии представил""?1рое1сг~"резолюции'ДА/^^ 
озаглавленный "Специальная экономическая помощь Чаду", Впоследствии 
к авторам проекта резолюции присоединились Афганистан, Бельгия, Гви
нея и Соединенные Штаты Америки.
34о На 46-м заседании 2 декабря секретарь Комитета информировал 
членов Комитета о том, что в ходе неофициальных консультаций было 
достигнуто соглашение изменить проект резолюции следующим образом:

a) в пункте 3 преамбулы заменить слова "с удовлетворением 
отмечая, что положение в Чаде стабилизировалось, что позволяет 
Генеральному секретарю" словами "с удовлетворением отмечая, что 
стабилизация положения в Чаде позволила Генеральному секретарю";

b) в пунктах 2 и 3 постановляющей части заменить слова "го
сударствам-членам" словами "всем государствам".
35. На том же заседании представитель Дании предложил (от имени 
государств-членов Организации Объединенных Наций, которые являются 
членами Европейского экономического сообщества) поправку к проекту 
резолюции, а затем снял ее. Предложенная поправка предусматривала 
замену в пункте 5с постановляющей части слов "принять меры для

/ . о
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своевременного проведения обзора экономического положения Чада и 
прогресса, достигнутого" словами "своевременно представить доклад 
о прогрессе, достигнутом в улучшении экономического положения Чада и",
36, На том же заседании Комитет принял проект резолюции A/C.2/37/L.54 
с внесенными в него устными изменениями (см, пункт 6 7 , проект резо
люции XI). После принятия проекта резолюции с заявлением выступил 
представитель Союза Советских Социалистических Республик.

/.
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Б P°2/37/b..55
37. Ha 40-M заседании 18 ноября представитель Кении от имени Алжи- ра, Анголы, Бенина, Ботсваны, Бразилии, Вануату, Вьетнама, Гайаны, Гамбии" Гвинеи^ Гвинеи^БисаУ, Джибути, Египта, Заира, Замбии, Кении, КитаяТ К о мор с к ИИ^О ç тр О в о в , Конго, Лесото, Либерии, Лив ий ск о й __Ар аб ск о й Джамахирии, Маврикия, "~Мавритании, Мадагаскара, Мали, Марокко, Мозам- б ик а7"~Ни г ер аТ"~Ни г ер и.и, '"Ник ̂ агуа, Объединенной Республики Камер_у̂ ,

Ç.BOg~'~3egg него Мыра, "“Пакистана, Порту г ал ии, Оан-Ро ме и Принсипи, 
гала7'“Оомали7"~Оь^ , P¿SS2.á’ Уганды, Франции,

Центральноаф^ ^ н 7 й_Республики, Чада, Шверии, Эфиопии и Японии 
представ ил"’проект"’рез о ЛЮЦИИ TÂ7G.2/37/L.55T7' озаглавленный ""Специаль
ная экономическая помощь Гвинее-Бисау". Впоследствии к авторам 
проекта резолюции присоединились Афганистан и Судан.
38. На 46-м заседании 2 декабря представитель Дании (от имени го
сударств-членов Организации Объединенных Наций, которые являются 
членами Европейского экономического сообщества) предложил поправку 
к проекту резолюции, а затем снял ее. Предложенная поправка преду
сматривала замену в пункте 9с постановляющей части слов "провести 
своевременный анализ результатов, которые даст совещание доноров за 
круглым столом, запланированное на первую половину 1983 года, а 
также прогресса,, достигнутого" словами "своевременно представить 
доклад о прогрессе, достигнутом в улучшении экономического положения 
Гвинеи-Бисау".
39. На том же заседании Комитет принял проект резолюции А/0.2/37/
L .55 (см. пункт 67, проект резолюции XII). После принятия проекта 
резолюции с заявлением выступил представитель Гвинеи-Бисау.

М • Проект резолюции А/С^2/37/^^5б
40. На 40-м заседании 18 ноября представитель Мексики от имени 
Австрии, Алжира, Анголы, Аргентины, Афганистана, Бангладеш, Барбадо- 
саТ Белиз а , "~Бенина7'~Брл гарииТ"'Бо ливии7"'Ботсв аны, Бурунди, Вануату,"" 
Венесуэлы, Вьетнама,"~Гаианы7 Гвйней-Бисау^ ^гиче- 
скои"'Республйкй7 1'£енады7"71е мок^атйче ско го Йе мена7"~До мйнйк ан ск оиГ~ 
ЙёспуЙлйкй7""Егйпта, Замбии7""5'имб‘аЙве, '"ИндииТ^Ир^на. ТЙсламск6и~Тес~ 
пуЙлйкиЙ, Испании7 Кипр а, Кит ая7^ о  лумбйи, Но мо^ск их^'Остр ов об 7 
К0нгоТ"~К,рста-Йик.и, КубыТ Либерии,'"'Лир.ийской. ЯвдбрйВи/Джамшшрш!, 
Мавритании, Мадагаск.ара, Малави, Мали, Мексики, Мр.зр.|л.бии.а, MüHUQilííS, 
Нигерии, О бъ е ащеннрй^Ре с пу б л ики_Тан§,ан^
Панамы, Папуа Новой. Гринеи, Перу, Сан-1оме и Поинсипи. .Сейр.еЛ-Ь-СКИХ 
Островов, Сент-Люсии, Сирий.ской Арабской. Республики, Оурицау^, 2âïï" 
ланда7~^инидада'°й. Тобаго7 ^ниса, Уругвае, Фррнщр, ЦёЦЕдадьаР” 
МНИканс^Рй^Рерпубликр, Чауа, Чехрслррррии, ШасцЖЖ, Эрердодр, 
Экваториальцой Гвинеи и Югославии представил проект резолюции 
х т 7 т 7 7 г ш г  озаглавленный "Помощь Никарагуа". Впоследствии 
к авторам проекта резолюции присоединились Бразилия, Грерия, Ника-

О.бъединенная Республика Камерун, Румыния/ Судан и Эфиопия.
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41, Ha 46-M заседании 2 декабря секретарь Комитета информировал 
членов Комитета о том, что в ходе неофициальных консультаций было 
достигнуто соглашение заменить в пункте 4 постановляющей части 
проекта резолюции слова "государствам-членам" словами "всем государ
ствам" ,
42, На том же заседании Комитет принял проект резолюции А/С,2/37/
L .56 с внесенными в него устными изменениями (см, пункт 67, проект 
резолюции XIII). После принятия проекта резолюции с заявлением вы
ступил представитель Никарагуа.

^ * Проект резолюции А/С.2/37/ь^Ц7
43. На 40-и заседании 18 ноября представитель Кении от имени 
Алжир а, Бангладеш, Барбадоса, Бенина, Б ер era _Çло новой Ко сти, Ботсва- 
ны7 ГайаныГ Гамбии ,'"Гвинеи-Бисау, Джибути, Египта, Кении,"Ёитая, 
Комор ских _ Остр ов ов , Кубы, ""Либерии, "Мадагаскара, Нигерии, Остров од
3 е ле но г о Мыса, Пакистана, Румынии, Сан-Томе и Принсипи, Свазиленда, 
Сенегала, Сент-Люсии, Сингапура, goмали, Сьерра-Леоне, Таиланда, 
.Тринидада и”Трбагр, "~!Дгниса7Й7гандыТ"~Уругвая, Филиппин, Це н траль но- 
африканскойТРе спублики, Чада,'"Эфиопии, Ю г о сл ад ии7'~Ямайки'~й Японии 
предстаБИл'"проект'"рез олюции (А7с727з7/ь757Т7''оз'аглавленный "Помощь 
в целях развития Сьерра-Леоне". Впоследствии к авторам проекта 
резолюции присоединились Афганистан, Гвинея, Заир, Мавритания,
Нигер, Объединенная/Республика Камерун'~и'~Судан7

44. На 46-м заседанир! 2 декабря секретарь Комитета информировал 
членов Комитета о том, что в ходе неофициальных консультаций было 
достигнуто соглашение внести в проект резолюции следующие измене
ния:

a) заменить последний пункт преамбулы, который гласил "ссыла
ясь на свою резолюцию 37/___, в которой она постановила включить
Сьерра-Леоне в список наименее развитых стран" новым пунктом преам
булы следующего содержания: "ссылаясь на свою резолюцию 37/___ ? в
которой она постановила включить Сьерра-Леоне в список наименее 
развитых стран";

b) в пункте 1 постановляющей части заменить слово "использо
ванию" словом "развитию";

c) в пункте 2 постановляющей части опустить слово "члены";
d) в пункте б постановляющей части заменить слова "государст

ва-члены" словам1/[ "все государства" и вставить после слов "Всемир
ную организацию здравоохранения" слова "Организацию Объединенных 
Наций по вопросам образования, науки и культуры";
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e) в пункте 7 постановляющей части после слов "Всемирному 
банку" вставить слова "Африканскому банку развития";

f) в пункте 8(3, постановляющей части заменить слова "следить 
за положением в Сьерра-Леоне" словами "постоянно следить за положе
нием в отношении оказания помощи Сьерра-Леоне".
4 5 . На том же заседании Комитет принял проект резолюции А/С.2/37/ 
L.57 с внесенными в него устными изменениями (см. пункт 67» проект 
резолюции XIV), После принятия проекта резолюции с заявлением вы
ступил представитель Сьерра-Леоне.

О . Проект резолюции_А/С .2/37/ь .

46. На 40-м заседании 18 ноября представитель Кении от имени Алжира, 
Бенина, Берега Слоновой Кости, Ботсваны, Гвинеи, Гвинеи-Бисау, 
Джибути,'~'Индиц7'~Яндонезци7~Ка арц, Кении, Лесото, Либерци, Маврикия, 
Марокко, Объединенной фРеспубли^̂ О с тр ов ов ̂3 ел е но г о̂  Мы са,
Цакистан_а" г Соединенного Королевства Великобритании и

i! о Дии 7"“Со ма. л и7"~Сь ерр аГДе о не 7"~^анц .йй/ТТе н тр а л ь но африк ан-
скрй Геепублики'~и Ю г р с л ав йи"~пр е д с т ав и л"~пр о е к т резолюции /А/С.27з77~" 
ьТ55)'7~озаглаБленн№'"'''^Помощь Замбии". Впоследствии к авторам проек
та резолюции присоединились Афганистан, Бангладеш, Мавритания,

Мали, Непал, Нигер7'~Нигерия,"~Судан7'~^аиланд7~Срвдиненные 
Шт ат ы 7-Америк и и'”Э фирпия,
4 7 . На 46-м заседании 2 декабря секретарь Комитета информировал 
членов Комитета о том, что в ходе неофициальных консультаций было 
достигнуто соглашение внести в проект резолюции следующие изменения:

a) в пункте 1 заменить слова "полностью одобряет оценки и 
рекомендации, содержащиеся в приложении к докладу Генерального се
кретаря..." словами "одобряет рекомендации, содержащиеся в докладе 
Генерального секретаря...";

b) Б пункте б исключить слово "настоятельным":

c) в пункте 9с заменить слова "принять меры для проведения 
обзора экономического положения Гамбии и прогресса, достигнутого,,." 
словами "представить доклад о прогрессе, достигнутом в улучшении 
экономического положения Гамбии и,..".
48. На том же заседании Комитет принял проект резолюции А/0.2/37/ 
L .58 с внесенными в него устными изменениями (см. пункт 67, проект 
резолюции XV'), После принятия проекта резолюции с заявлением высту
пил представитель Гамбии.
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^ .2/37/l .39
4 9. Ha 40-M заседании 18 ноября представитель Кении от имени 
Алжира, Афганистана, Ботсваны, Гамбии, Гвинеи-Бисау, flagra, Индии,
Цр лай дни, Канады, Кении, Ле сото, ""Мадагаск ар аТ'~Мал ав и, Мозамбика,
О с тр о в о в _3 еле но г о j g  с а, Свазиленда, Уганды, ФранцииТ Не н тр а л ьно афр и- 
канской Республики, Швеции и Японии представил^проект'"резолюции'" 
Га7 сТ27з 77ь:55Т7' озаглавленный "Помощь Лесото". Впоследствии к авто
рам проекта резолюции присоединились Мавритания, Непал, Нигер, Ниге-
E.Ü9L» спублика Камерун, Судан и ЭфиопияТ — —
30. На 46-м заседании 2 декабря секретарь Комитета информировал 
членов Комитета о том, что в ходе неофициальных консультаций было 
достигнуто соглашение о замене в пункте 15е слов "принять меры для 
своевременного проведения обзора экономического положения Лесото и 
прогресса, достигнутого" словами "своевременно представить доклад 
о прогрессе, достигнутом в улучшении экономического положения Лесо
то и".

31. На том же заседании Комитет принял проект резолюции A/C.2/57/L.59 
с внесенными в него устными измененияь<1и (см. пункт 67, проект резо
люции XVI).

О,. Проект резолюции А/С.2/37/Ь .60
52. На 40-м заседании 18 ноября представитель Кении от имени Алжира, 
Анголы, Афганистана, Ботсваны, Бразилии, Вьетнама, Гвинеи-Бисау, 
Германской Демократической Республики, Зимбабве, ^дии, Италии7 
Кении, Китая, Лесото, Мадагаскара, Малави, Мозамбика, Монголии, 
Никарагуа, Объединенной Республики Фанзании7'~0стровов _Зеленогр _Мыса,

Руанды, Румынии, Сан - Томе и jnp ин с ипи, '~^ниса7 ^ анции7'' 
Це н тр а л ь ноафр ик анскр и , Ре спу б л ики 7ЙЦвеции и'~Ю го сл ав игапр еде тав йл 
проект'"резолюцйй'”Й707?7з77ь 7бО, '"озаг лав ленный'" "По мощь Мозамбику" . 
Впоследствии к авторам проекта резолюции присоединились Бенин, Куба, 
Мавритания, Мали, Нигер, Нигерия, Объединенная7Республика'(Камерун7^ Судан'~й'~Эфиопия7 ’
53. На 46-м заседании 2 декабря секретарь Комитета информировал 
членов Комитета о том, что в ходе неофициальных консультаций было 
достигнуто соглашение внести в проект резолюции следующие измене
ния ;

a) в пункте 3 преамбулы исключить слова "нормально... и рас
ширить свои возможности для полного применения обязательных санк
ций Организации Объединенных Наций";

b) заменить пункт 13с, который гласил:
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"c) принять меры для своевременного проведения обзора 
экономического положения Мозамбика и прогресса, достигнутого 
Б организации осуществления специальной программы экономиче
ской помощи для этой страны, с тем чтобы Генеральная Ассамблея 
смогла рассмотреть этот вопрос на своей тридцать восьмой 
сессии",

следующим новым пунктом 13с:
"с) своевременно подготовить на основе постоянных кон

сультаций с правительством Мозамбика доклад о развитии эконо
мической ситуации и об осуществлении специальной программы 
экономической помощи для этой страны, с тем чтобы Генеральная 
Ассамблея смогла рассмотреть этот вопрос на своей тридцать 
восьмой сессии".

54. На том же заседании Комитет принял проект резолюции А/0,2/37/ 
L.60 с внесенными в него устными изменениями (см. пункт 67, проект 
резолюции Х\Х1). После принятия проекта резолюции с заявлением 
выступил представитель Мозамбика.
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E, Проект резолюции А/С.2/57/ьо61
55» На 40-м заседании 18 ноября представитель Кении от имени Алжир а, 
Бенина, Бурунди, Джибути, Лесото, Островов Зеленого Мыса, Руанды, 
Оьерра-Леоне, Туниса, Уганды, Центральноафриканской Республики и 
'Эфиопии представил проект резолюции A/0.2/57/L »61, озаглавленный 
"Помощь Уганде", Впоследствии к авторам резолюции присоединились 
Афганистан, Мавритания, Мадагаскар, Непал, Нигер, Нигерия, Объединен
ная Республика Камерун и Судан,

56, На 46-м заседании 2 декабря представитель Уганды от имени авто
ров внес устную поправку в проект резолюции, заменив в пункте 11с 
слова "принять меры по своевременному проведению обзора экономиче
ского положения в Уганде и прогресса, достигнутого в предоставлении" 
словами "своевременно представить доклад о прогрессе, достигнутом в 
улучшении экономического положения в Уганде и в организации",

57° На том же заседании Комитет принял проект резолюции А/0,2/57/ 
L.61 с внесенными в него устными изменениями (см, пункт 67, проект 
резолюции Х ^ Ш )  „ После принятия проекта резолюции с заявлением вы
ступил представитель Уганды,

S о Проект резолюции А/С,2/57А»67
58, На 42-м заседании 19 ноября представитель Иордании от имени 
Австралии, Австрии, Алжира, Бахрейна, Бразилии, Демократического 
Йемена, Индии, Индонезии, Иордании, Ирака, Ирландии, Испании. Италии, 
Катара, Кипра, Кувейта, Марокко, Непала, Нигерии, Объединенных Араб
ских Эмиратов, Омана, Пакистана, Парагвая, Оаудовской Аравии, Ооеди- 
ненных Штатов Америки, Оудана, Филиппин, Франции и Японии представил 
проект резолюции (А/С,2/37Л °67), озаглавленный "Помощь в целях вос
становления и развития Ливана", Впоследствии к авторам проекта резо
люции присоединились Бангладеш, Бельгия, Йемен, Либерия, ¿Дадагаскар, 
Малайзия, Нигер, Нигерия, Объединенная Республика Камерун, Перу, 
Оенегал, Оьерра-Леоне, Эквадор и Югославия,
59» На 46-м заседании 2 декабря, заслушав заявление представителя 
Ливана, Комитет принял проект резолюции А/0,2/37/ьоб/ (см, пункт 6/, 
проект резолюции XIX), После принятия проекта резолюции с заявлени
ем выступил представитель Ливана,

Т» Проект резолюции А/0,2/37/Ьо88
60, На 44-м заседании 29 ноября представитель Фиджи от имени Австра
лии , Бангладеш, Индии, Новой Зеландии, Пакистана, Папуа Новой Гвинеи, 
Оент-Люсии, Оамоа, Ооединенного Королевства Великобритании и Северной 
Ирландии, Соломоновых Островов и Фиджи представил проект резопю- 
ции CA/C,2/37/L ,88) , озаглавленный "Помощь Тонга", Впоследствии к

/,,,
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авторам проекта резолюции присоединились Вануату, Сингапур, Соединен
ные Штаты Америки и Франция.
61 о На 4-6-м заседании 2 декабря секретарь Комитета информировал чле
нов Комитета о том, что в ходе неофициальных консультаций было до
стигнуто соглашение о замене в пункте 7^ проекта резолюции слов 
"принять меры для проведения обзора экономического положения Тонга и 
прогресса, достигнутого" словами "представить доклад о прогрессе, 
достигнутом в улучшении экономического положения Тонга и".
62о На том же заседании представитель Австралии от имени авторов 
внес дополнительную поправку в проект резолюции, заменив в пункте 4 
слова "государства-члены" словами "все государства".
65с На том же заседании Комитет принял проект резолюции А/С.2/57/
Lo88 с внесенными в него устными изменениями (см. пункт 67, проект 
резолюции XX)с После принятия проекта резолюции с внесенными в него 
устными изменениями с заявлением выступил представитель Фиджи.

К с Проект резолюции А/С .2/57Д.°54-
64-0 На 58-м заседании 17 ноября представитель Островов Зеленого Мыса 
от имени Берега Слоновой Кости, Верхней Вольты, Гамбии, Гвинеи-Бисау, 
Египта, Мавритании, Мали, Нигера, Нигерии, Островов Зеленого Мыса, 
Сенегала, Сомали, Судана, Сьерра-Леоне, Уганды, Чада и Эфиопии пред
ставил проект резолюции (а7сТ2/57ЖТ54-) , озаглавленный "Осуществление 
среднесрочной и долгосрочной программы оказания помощи и восстановле
ния в Судано-сахелианском районе". Впоследствии к авторам проекта 
резолюции присоединились Афганистан, Гвинея, Малайзия и Объединенная 
Республика Камерун.
65. На 4-6-м заседании 2 декабря Комитет принял проект резолюции а/с.2/ 
57/L.54- (см. пункт 67, проект резолюции XXI).

у . Решения, принятые по предложению Председателя Комитета
66. На своем 4-6-м заседании 2 декабря Комитет по предложению Пред
седателя постановил рекомендовать Генеральной Ассамблее принять два 
проекта решения (см, пункт 68, проекты решений I и II),

/ о
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III. РЕКОМЕЦЦАЦШ ВТОРОГО КОМИТЕТА

Ассамблее принять оде.

ПРОЕКТ РЕЗОЛЮЦИИ I

Помощь в целях реконструкции, восстановленид и 
развития Центральноафриканской Республики

Генеральная Ассамблея,
ссылаясь на свои резолюции 35/87 от 5 декабря 1980 года и 36/206 

от 17 декабря I98I года, в которых она подтвердила настоятельную необ
ходимость в международных действиях в целях оказания помощи правитель
ству Центральноафриканской Республики в его усилиях по реконструкции, 
восстановлению и развитию страны и предложила международному сообщест
ву предоставить достаточные средства для осуществления программы помо
щи Центральноафриканской Республике,

принимая к сведению заявление, сделанное министром иностранных 
дел и по вопросам международного сотрудничества Центральноафриканской 
Республики в Генеральной Ассамблее 13 октября 1982 года 1̂ /, в котором 
он изложил серьезные экономические и финансовые проблемы страны и ука
зал, что положение не улучшилось из-за нехватки финансовых средств и 
что сохраняется острая необходимость в получении внешней помощи,

принимая к сведению также заявление, сделанное представителем 
Центральноафриканской Республики во Втором комитете 4 ноября

1/ См. А/37/РУ.29, стр. 12-22.
/ о . .
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1982 года _2/, согласно которому реакция международного сообщества на 
настоятельный призыв Генеральной Ассамблеи не отвечала в достаточной 
мере требованиям ситуации,

учитывая, что Центральноафриканская Республика не имеет выхода к 
морю и включена в число наименее развитых стран,

напоминая, что в Основной новой программе действий на 80-е годы 
в пользу наименее развитых стран ¿/ предусматривается увеличение по
мощи этим странам,

будучи особенно озабочена тем, что правительство Центральноафри
канской Республики не в состоянии предоставить населению услуги в об
ласти здравоохранения, образования и в  других важнейших сферах социаль
ного и общественного обслуживания по причине острой нехватки финансо
вых и материальных средств,

с удовлетворением отмечая значительные усилия правительства и 
народа Центральноафриканской Республики по реконструкции, восстанов
лению и развитию страны, несмотря на трудности, с которыми им прихо
дится сталкиваться,

ИЗУЧИВ доклад Генерального секретаря в приложении к которому 
содержится доклад миссии, посетившей I3-I7 июня 1982 года Центрально- 
африканскую Республику для проведения обзора экономического положе
ния и прогресса, достигнутого в организации и осуществлении программы 
помощи этой стране, во исполнение резолюции 36/206 Генеральной 
Ассамблеи,

отмечая, что состояние бюджета Центральноафриканской Республики, 
согласно этому докладу, по-прежнему не позволяет правительству 
осуществлять программу реконструкции, восстановления и развития без 
достаточной внешней финансовой помощи.

2/ См. A/C.2/57/SR.31.
Доклад Конференции Организации Объединенных Наций по наименее 

развитым странам, Париж, Í-I4 с1ентября1981 года (издание Организации 
Объединенных Наций, в продаже под № первая часть, раздел А.

4/ A/37/I3I.
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1. выр^ает свою признательность Генеральному секретарю за его 
усилия по мобилизации' ресурсов для осуществления программы помощи 
Центральноафриканской Республике;

2о выражает также свою Признательность государствам, международ
ным, региональным, межрегиональным и другим межправительственным орга
низациям за их вклад в программу помощи Центральноафриканской Респуб
лике;

3» отмечает с озабоченностью, однако, что предоставляемая на эти 
цели помощь пока далеко не достаточна для удовлетворения острых по
требностей страны;

4<, в настоятельном порядке обращает внимание международного сооб
щества на разделы 2 и 3 таблицы 6 приложения к докладу Генерального 
секретаря, где перечислены проекты,финансирование которых обеспечи
вается частично, а также проекты, для которых не найдены источники 
финансирования;

5® вновь призывает все государства вносить щедрый вклад 
по двусторонним или многосторонним Каналам в реконструнцию^ восста
новление и развитие Центральноафриканской Республики;

. . .  » .

6. призывает соответствующие организации и программы системы 
Организации Объединенных Наций, в частности Программу развития Орга
низации Объединенных Наций, Всемирный банк. Международный валютный 
фонд. Продовольственную и сельскохозяйственную организацию Объеди
ненных Наций, Международный фонд сельскохозяйственного развития. Ми
ровую продовольственную программу. Всемирную организацию здравоохра
нения, Детский фонд Организации Объединенных Наций и Организацию 
Объединенных Наций по промышленному развитию, продолжить свои програм
мы помощи Центральноафриканской Республике, тесно сотрудничать с Ге
неральным секретарем в его усилиях по организации эффективной между
народной программы помощи и периодически представлять ему доклады о 
принятых ими мерах и мобилизованных ими ресурсах в помощь этой стране;

7® призывает региональные и межрегиональные организации и дру
гие межправительственные органы и неправительственные организации, 
в частности Европейское экономическое сообщество, Европейский фонд 
развития. Африканский банк развития. Арабский банк экономического раз
вития в Африке, Фонд международного развития Организации стран-экспор- 
теров нефти. Международный фонд сельскохозяйственного развития. Ку
вейтский фонд и Фонд Абу-Даби, в срочном порядке,рассмотреть вопрос о 
создании программы помощи Центральноафриканской Ресцублике или, если 
такая уже существует, о значительном расширении и укреплении этой 
программы в целях ее скорейшего осуществления;

/ о  о .
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8. настоятельно призывает государства и соответстЕзто- 
щие органы Организации "Объединенных Наций, в частности Программу 
развития Организации Объединенных Наций, Шровую продовольственную 
программу, Детский фонд Организации Объединенных Наций, Всемирную 
организацию здравоохранения, Фонд Организации Объединенных Наций для 
деятельности в области народонаселения и .Организацию Объединенных 
Наций по промышленному развитию, предоставить всю возможную помощь
в содействии правительству Центральноафриканской Республики в целях 
оказания ему содействия в удовлетворении критических гуманитарных 
потребностей населения й предоставить ему, соответствующим образом, 
продовольствие, медикамент-ы и необходимое оборудование для. школ и 
больниц,,а также удовлетворить чрезвычайные потребности населения, 
проживающего в пострадавших от засухи районах страны:

9. предлагает Программе развития Организации Объединенных На-» 
ций, Детскому фонду фганизации Объединенных Наций, Мировой продо
вольственной программе, Всемирной организации здравоохранения,, Орга
низации Объединенных Наций по промышленному развитию, Продовольствен
ной и сельскохозяйственной организации Объединенных Наций, Всемирно
му банку и Международному фонду сельскохозяйственного развития обра
тить внимание своих руководящих органов на особые нужды Центрально- 
африканской Республики с целью рассмотрения ими этого вопроса и со
общить о решениях этих органов Генеральному секретарю не позднее
15 июля 1983 года;

10. вновь обращает внимание ьевдународного сообцества на специаль
ный счет, открытый Генеральным секретарем в Центральных учреждениях 
Организации Объединенных Наций в соответствии с резолюцией 35/87 Ге
неральной Ассамблеи в целях содействия направлению взносов Централь
ноафриканской Республике;

11. просит Генерального секретаря;
a) продолжать свои усилия по организации программы специальной 

чрезвычайной помощи в области продовольствия и здравоохранения, 
особенно в области предоставления медикаментов, вакцин, оборудо
вания для больниц, блоков генераторов для полевых госпиталей, во
дяных насосов, продуктов питания, с тем чтобы оказать помощь 
уязвимым группам населения, постоянно ухудшающееся положение кото
рых вызывает растущую тревогу;

b ) продолжать также свои усилия по мобилизации ресурсов, не
обходимых для эффективного осуществления программы финансовой, тех
нической и материальной помОщи Центральноафриканской Республике;

c) обеспечить необходимые финансовые и бюджетные мероприятия 
для продолжения организации международной программы помОщи Централь
ноафриканской Республике и мобилизации этой помощи;

А .
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d) внимательно следить за развитием ситуации в Центрально- 
африканской Республике, поддерживать тесный контакт с государствами- 
членами, специализированными учреждениями, региональными и другими 
межправительственными организациями и соответствующими международ
ными финансовыми учреждениями и информировать Экономический и Со
циальный Совет на его второй очередной сессии 1983 года о состоя
нии программы .специальной экономической помощи Центральноафриканской Республике;

e) своевременно представить доклад о прогрессе, достигнутом
Е улучшении экономического положения Центральноафриканской Республики 
и в организации и осуществлении специальной программы экономической 
помощи для этой страны, с тем чтобы Генеральная Ассамблея смогла 
рассмотреть этот вопрос на своей тридцать вось^юй сессии.

ПРОЕКТ РЕЗОЛЮЦИИ II 

Помощь Оан-Томе и Принсипи

Генеральная Ассамблея,
ссылаясь на свои резолюции 32/96 от 13 декабря 1977 года, 33/123 

от 19 декабря 1978 года, 34/131 от 14 декабря 1979 года, 35/93 от 
5 декабря I960 года и 36/209 от 17 декабря I98I года, в которых она 
призывала международное-сообщество оказать финансовую,^ материальную 
и техническую помощь Сан-Томе и Принсипи, с тем чтооы позволить■ему. 
создать необходимую социально-экономическую инфраструктуру для разви
тия,

сознавая, что серьезным препятствием на пути экономического и 
социального развития Сан-Томе и Принсипи является неудовлетворитель
ное состояние не только здравоохранения, образования и жилищного 
строительства, но и инфраструктуры, и что срочное улучшение положе
ния В этих секторах является необходимым условием для будущего прог
ресса страны,

рассмотрев доклад Генерального секретаря ¿ / , в приложении к ко
торому содержится доклад миссии по обзору, направленной в Сан-Томе и 
Принсипи,

5/ А/37/127о

/.
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1» выражает свою признательность Генеральному секретарю за 
принятые им меры с целью мобилизации помощи для Сан-Томе и Принсипи;

2= полностью одобряет оценку и рекомендации, содержащиеся в 
приложении к докладу Генерального секретаря;

Зо выражает признательность тем государствам-членам и междуна
родным организациям, которые предоставили помощь Сан-Томе и Принсипи;

4. вновь обращается с призывом к государствам-членам, соответ
ствующим органам, организациям и программам системы Срганизации Сбъе- 
диненнвх Наций, региональным и межрегиональным организациям и другим 
межправительственным органам и неправительственным организациям, а 
также к международным финансовым учреждениям оказать помощь в разви
тии Сан-Томе и Принсипи на основе двусторонних и многосторонних ка
налов, в зависимости от необходимости;

5» просит Генерального секретаря;
a) постоянно следить за положением в Сан-Томе и Принсипи и 

информировать Экономический и Социальный Совет на его второй очеред
ной сессии 1984 года о текущем состоянии специальной программы эконо
мической помощи для Оан-Томе и Принсипи;

b ) своевременно представить доклад о прогресса, достигнутом
в улучшении экономического положения Сан-Томе и Принсипи и в орга
низации и осуществлении специальном программы экономической помощи 
для Сан-Томе и Принсипи, с тем чтобы Генеральная Ассамблея смогла 
рассмотреть этот вопрос на своей тридцать девятой сессии.
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ПРОЕКТ РЕЗОЛЮЦИИ III

Помощь районам в Джибути. Кении. Сомали. Судане.
Уганде и Эфиопии, пострадавшим от засухи

Генеральная Ассамблея.
ссьшаясь на свои резолюции 35/90 и 35/91 от, 5 декабря 1980 года 

и 36/Й21 от 17 декабря I98I года по вопросу о помощи районам в 
Джибути, Кении, Сомали, Судане, Уганде и Эфиопии, пострадавшим от 
засухи,

будучи обеспокоена непрекращающимися отрицательными последстви
ями засухи для экономического и социального развития этих стран,

принимая к сведению доклады Генерб1льного секретаря, касающиеся 
помощи Джибути, Кении, СомаЛи, Судану, Уганде и Эфиопии 6/̂

учитывая проходящие консультации между заинтересованными стра
нами по вопросу о создании межправительственного органа, рекомендо
ванного Генеральной Ассамблеей в ее резолюции 35/90,

б /  А/37/122 и А/37/198.

/...
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!• ВНОВЬ подтверждает свою резолюцию 36/221 о помощи районам 
Джибути, Кении, Сомали, Судана, Уганды и Эфиопии, пострадавшим от засухи;

2. одобряет рекомендации межучрежденческой миссии в Эфиопию 7/;
3. принимает к сведению проходящие консультации между заин

тересованными правительствами по вопросу о создании межправитель
ственного органа в целях ликвидации последствий засухи и других 
стихийных бедствий и настоятельно призывает их как можно скорее 
завершить проведение необходимых мероприятий по созданию такого 
органа;

4. отмечает. что Генеральный секретарь достиг с Администра
тором Програьшь! развития Организации Объединенных Наций договорен
ности о создании, Б зависимости от наличия средств, в рамках управ
ляемых Администратором программ подразделения, которое будет отве
чать за оказание помощи пострадавшим странам в регионе и коор
динацию деятельности системы Организации Объединенных Н а ц и й  по ока
занию этим странам содействия в восстановлений и исправлении положения;

5. призывает государства-члены предоставить Генеральному 
секретарю средства, необходимые для покрытия оперативных расходов 
такого подразделения, сразу же после создания межправительственного 
органа;

6. ПРОСИТ Генерального секретаря в тесном сотрудничестве с 
Администратором Программы развития Организаций Объединенных Наций
и соответствующими специализированными учреждениями и другими орга
низациями системы Организации Объединенных Наций продолжать оказывать 
всю необходимую этим странам помощь в их усилиях по ликвидации 
последствий засухи на основе рекомендаций различных межучрежденческих 
миссий, до создания межправительственного органа;

7. просит также Генерального секретаря в тесном сотрудничестве 
с Администратором Программы развития Организации Объединенных Наций
и соответствующими специализированными учреждениями и другими орга
низациями системы Организации Объединенных ,Наций оказать правитель
ствам региона, по их просьбе, помощь в создании или совершенствова
нии национального механизма по ликвидации последствий засухи и других 
стйхийных бедствий и представить Экономическому и Социальному Совету 
на его второй очередной сессии 1983 года ц Генеральной Ассамблее 
на ее тридцать восьмой сессии доклад о прогрессе, достигнутом в 
осуществлении настоящей резолюции.

7/ См. А/37/198, приложение.
/...
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ПРОЕКТ РЕЗОЛЮОДИ IT 

Помощь Ботсване

Генеральная Ассамблея,

ссылаясь на резолюции Совета Безопасности 403 (1977) от 
14 января 1977 года и 406 (1977) от 25 мая 1977 года, которые каса
ются жалобы правительства Ботсваны в связи с актами агрессии, совер
шенными против ее территории незаконным режимом Южной Родезии,

ссылаясь также на резолюцию Совета Безопасности 460 (1979) от 
21 декабря 1979 года, в которой ко всем государствам-членам и спе
циализированным учреждениям был обращен призыв оказать срочную 
помощь Зимбабве и прифронтовым государствам,

ссылаясь на резолюции Генеральной Ассамблеи 32/97 от 13 декаб
ря I9V7 года, 33/130 от 19 декабря 1978 года, 34/125 от 14 декабря 
1979 года и 35/98 от 5 декабря I960 года, в которых Ассамблея в 
частности, признала особые экономические трудности, испытываемые 
Ботсваной в результате необходимости выделять часть средств 
проектов в области развития на эффективные мероприятия по обеспе
чению безопасности от нападений и угроз со стороны Южной Родезии, 
и одобрила оценки и рекомендации, содержащиеся в записках Гене
рального секретаря от 28 марта 1977 года 8/ и 26 октября 1977 го
да 9/ и в  его докладах от 7 июля 1978 года 10/ и 28 августа 
1979 года II/, —

8/ Официальные отчеты Совета Безопасности, тридцать второй 
год. Дополнение за январь7~февраль и март 1977 года, доку- 
менг S/125Ô7T ~

9/ Там же, Дополнение за октябрь, ноябрь и декабрь 1977 го- 
да, документ s/l2421.

ТО/ А/ззДбб и Согг.1.
II/ A/34/419-S/13506.
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рассмотрев доклад Генерального секретаря от 16 августа 1982 го
да 1̂ 2/,к которому приложен доклад миссии, направленной им в Ботсвану 
во исполнение резолюции 36/222 Генеральной Ассамблеи от 17 декабря I98I года,

учитывая тот факт, что экономическое положение Ботсваны еще 
более ухудшилось из-за серьезной засухи и резкого снижения экспортных 
постзшлений,

принимая во внимание потребность правительства Ботсваны в вос- 
становлении и развитии эффективной сети автомобильной, железнодорожной 
и воздушной связи как внутри отраны, так и с остальной частью мира, 
ввиду неустойчивого политического положения в этом районе, уязвимости 
Ботсваны как страны, не имеющей выхода к морю, и ее зависимости от на
ходящихся под внешним контролем систем железных дорог для транспорти
ровки основных товаров своего экспорта и импорта,

с удовлетворением отмечая стремление Ботсваны создать свою 
собственную систему железных дорог,

принимая во внимание также срочнзпо необходимость скорейшего за
вершения проектов, указанных в приложении к докладу Генерального се
кретаря,

1. о удовлетворением отмечает усилия Ботсваны по осуществлению 
своих проектов развития;

2, полностью одобряет пересмотренную программу помощи, содер
жащуюся в приложении к докладу Генерального секретаря, и обращает 
внимание международного сообщества на указанные там неудовлетворенные 
потребности в помощи;

12/ A/57/132-S/15511.

/.

Digitized by UN Library Geneva



3. отмечает, что хотя отклик некоторых государств-членов и 
международных организаций на призывы Генерального секретаря был обод
ряющим, все настоятельно необходимо сохранить поток взносов^на^преж- 
нем уровне, с тем чтобы выполнить оставшуюся часть чрезвычайной^ 
программы помощи, осуществление пунктов которой по-прежнему крайне 
необходимо;

4-0 обращает внимание государств и международных и. межправи
тельственных организации особо на проекты в области транспорта и 
связи, а также на первоочередные потребности для восстановления по
граничных районов, наиболее серьезно пострадавших в результате вой
ны, в соответствии с рекомендациями, содержащимися в приложении к 
докладу Генерального секретаря;

5 о вновь обращается с призывом ко всем' государствам и межпра
вительственным организациям предоставить щедрую помощь Ботсване, 
с тем чтобы она могла осуществить оставшиеся запланированные про
екты в области развития, а также проекты, необходимость которых Дик
туется существующим политическим и экономическим положением;

бо обращается с призывом ко всем государствам-членам, регио
нальным и межрегиональным организациям и другим межправительствен
ным органам предоставить финансовую, материальную и техническую по
мощь Ботсване, с тем чтобы она могла без задержки осуществить свою 
запланированную программу развития;

7 о настоятельно призывает государства-члены и организации, ко
торые уже осуществляют программы помощи Ботсване или ведут перегово
ры об их осуществлении, расширить эти программы по мере возможности;

8® предлагает Программе развития Организации Объединенных Наций, 
Детскому фонду Организации Объединенных Наций, Мировой продовольст
венной программе, Всемирной организации здравоохранения, Организации 
Объединенных Наций по промышленному развитию, Всемирному банку и Меж
дународному фонду сельскохозяйственного развития обратить внимание 
своих руководящих органов, о целью рассмотрения ими этого вопроса, 
на помощь, оказываемую ими Ботсване, в отношении которой Генеральная 
Ассамблея просила Генерального секретаря осуществлять программу спе- 
специальной экономической помощи, и своевременно сообщить Генераль
ному секретарю о результатах этой помощи и принятых ими решениях для 
рассмотрения Ассамблеей на ее тридцать восьмой сессии;

9. обращается с ппизывом к международному сообществу делать 
взносы на специальный~счет, открытый Генеральным секретарем в целях 
содействия направлению взносов в Ботсвану;
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10. предлагает соответствующим специализированным учреждениям
и другим организациям системы Организации Объединенных Наций тесно 
сотрудничать с Генеральным секретарем в целях содействия направле
нию взносов в Ботсвану';

11. просит Генерального секретаря:
a) продолжать свои усилия по мобилизации ресурсов, необходи

мых для эффективной программы финансовойj технической и материаль
ной помощи Ботсване;

b) постоянно следить за положением в Ботсване, поддерживать 
тесную связь с государствами-членами, региональными и другими меж
правительственными организациями, соответствующими специализирован
ными учреждениями и международными финансовыми учреждениями и инфор
мировать Экономический и Социальный Совет на его второй очередной 
сессии 1983 года о текущем состоянии специальной программы экономи
ческой помощи Ботсване;

c) своевременно представить доклад о ггрогрессе, достигнутом
в улучшении экономического положения Ботсваны и в организации и осу
ществлении программы специальной экономической помощи для этой стра
ны, с тем чтобы Генеральная Ассамблея смогла рассмотреть этот воп
рос на своей тридцать восьмой сессии.

ПРОЕКТ ГЕЗОЛЮЦИИ У 
Помощь в целях развития Либерии

Генеральная Ассамблея,
ссылаясь на свою резолюцию 36/207 от 17 декабря I98I года, в 

которой она призвала все государства-члены, специализированные уч
реждения и другие организации системы Организации Объединенных На
ций, а также международные учреждения в области развития и финансо
вые учреждения оказывать всю возможную помощь для реконструкции, 
восстановления и развития Либерии,

принимая к сведению заявление, сделанное представителем Либе
рии во Втором комитете 4 ноября 1982 года, в котором он описал 
серьезное экономическое и финансовое положение его страны 13/»

13/ Ом. документ А/С.2/57/SR,$о .
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рассмотрев доклад Генерального секретаря 14/,к которому при
ложен доклад межучрежденческой миссии, направленной им в Либерию 
в марте 1982 года для проведения консультаций с правительством по 
вопросу о дополнительной помощи, необходимой для реконструкции, 
восстановления и развития страны,

отмечая на основании доклада серьезные экономические и финан
совые проблемы, которые стоят перед Либерией и которые вызваны 
прежде всего слабостью и недостаточным уровнем развития экономи
ческой и социальной инфраструктзфы,

отмечая также, что состояние бюджета Либерии, согласно этому 
докладу, не позволяет правительству начать осуществление Программы 
развития в отсутствие достаточной внешней финансовой помощи,

будучи особо озабочена тем, что правительство Либерии не в сос
тоянии обеспечить для населения надлежащие услуги в области здраво
охранения и образования, а также другие необходимые социальные и 
общественные услуги ввиду острой нехватки финансовых и материальных 
ресурсов, особенно в связи с недавним национальным стихийным бед
ствием, вызванным оползнями и наводнениями, которые повлекли за 
собой человеческие жертвы,

принимая к сведению рекомендованную программу помощи Либерии, 
разработанную межучрежденческой миссией Организации Объединенных 
Наций в консультации с правительством 1$/,

учитывая намерение правительства Либерии организовать в 
1983 году при содействии Программы развития Организации Объединенных 
Наций конференцию за круглым столом с участием доноров для обсуж
дения потребностей страны в области развития и для рассмотрения 
путей и средств оказания поддержки правительству в его усилиях, 
направленных на удовлетворение этих потребностей,

отмечая. что правительство Либерии при содействии Секретариата 
Организации Объединенных Наций подготовило и представило Комитету 
по планированию развития для рассмотрения на его девятнадцатой 
сессии в 1983 году доклад, в котором содержится..дополнительная и 
обновленная информация относительно экономического положения 
Либерии,

14/ А/37/123.
15/ См. документ А/37/123, приложение.
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1. с удовлетворением отмечает усилия, предпринимаемые прави
тельством и народом Либерии с целью национальной реконструкции, вос
становления и развития;

2. выражает свою признательность Генеральному секретарю за 
его доклад об экономическом положении Либерии й о дополнительной по
мощи, в которой нуждается эта страна для своей реконструкции, вос
становления и развития;

3. полностью одобряет оценку и рекомендации межучрежденческой 
миссии, содержащиеся в приложении к докладу Генерального секретаря;

4. вновь настоятельно призывает все государства-^члены вносить 
через двусторонние или многосторонние каналы щедрые взносы для ре
конструкции, восстановления и развития Либерии;

5. настоятельно призывает государства-члены, организации и 
программы системы Организаций- Объединенных Наций, региональные и 
межрегиональные правительственные органы, учреждения в области раз
вития и финансовые учреждения, а также неправительственные организа
ции всемерно поддерживать усилия правительства Либерии, по мобилиза
ции средств для его специальной программы экономической помощи и с 
этой целью широко откликнуться на просьбы Либерии на предстоящей 
конференции за круглым столом;

6. просит соответствующие органы и программы системы Организации 
Объединенных Наций, в частности. Программу развития Организации Объе
диненных Наций, Всемирный банк. Продовольственную и сельскохозяйст
венную организацию Объединенных Наций, Международный фонд сельскохо
зяйственного развития. Мировую продовольственную программу. Всемир
ную организацию здравоохранения. Детский фонд Организации Объединен
ных Наций и Организацию Объединенных Наций по промышленному развитию 
продолжать расширять свои программы помощи Либерии, тесно сотрудни
чать с Генеральным секретарем в его усилиях по организации эффектив
ной международной программы помощи и периодически представлять ему 
доклады о принятых ими мерах и предоставленных ими ресзфсах в помощь 
этой стране;

7. призывает региональные и межрегиональные организации и дру
гие межправительственные органы и неправительственные организации,
а также международные финансовые учреждения, в частности Европейское 
экономическое сообщество. Европейский фонд развития. Африканский 
банк развития. Арабский банк экономического развития в Африке, Фонд 
Организации стран-экспортеров нефти для международного развития и 
Международный фонд сельскохозяйственного развития срочно рассмотреть 
вопрос об организации программы помощи Либерии или в случаях, когда 
такая программа уже существует, о ее расширении;
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8. призывает государства-члены до рассмотрения доклада Коми
тетом по планированию развития, учитывая критическое экономическое 
положение Либерии, предоставить Либерии специальные меры и в перво
очередном порядке особо рассмотреть вопрос о скорейшем включении 
Либерии в свои программы помощи в целях развития;

9с настоятельно призывает государства-члены и соответствующие 
органы Орга'низации Объединенных Наций, в частности Программу разви
тия Организации О.бъединенных Наций, Мировую продовольственную про
грамму, Детский фонд Организации Объединенных Наций, Всемирную 
организацию здравоохранения, Фонд Организации Объединенных Наций 
для деятельности в области народонаселения и Организацию Объеди
ненных Наций по промышленному развитию, предоставить всю возможную 
помощь, с тем чтобы оказать правительству Либерии содействие в 
удовлетворении острых гуманитарных потребностей населения, и 
предоставить, по возможности, продовольствие, медикаменты и необ
ходимое обор;^ование для школ и больниц, а также удовлетворить 
чрезвычайные потребности населения в районе, пострадавшем от недав
них Оползней и наводнения;

10. предлагает Программе развития Организации Объединенных 
Наций, Детскому фонду Организации Объединенных Наций, Мировой про
довольственной программе, Всемирной организации здравоохранения. 
Продовольственной и сельскохозяйственной организации Объединенных 
Наций, Всемирному банку и Международному фонду сельскохозяйственного 
развития обратить внимание своих руководящих органов, с целью рас
смотрения ими этого вопроса на особые потребности Либерии и сооб
щить о решениях этих органов Генеральному секретарю к 15 июля
1983 года;

11. просит Администратора Программы развития Организации 
Объединенных Наций и Всемирный банк предоставить всю возможную по
мощь правительству Либерии в организации конференции за круглым 
столом с участием доноров;

12. просит Генерального секретаря:
a) продолжать свои усилия пО мобилизации необходимых ресурсов 

для эффективной программы финансовой, технической и материальной 
помощи Либерии;

b) обеспечить принятие соответствующих финансовых и бюджетных 
мер для дальнейшей организации международной программы помощи Ли
берии и мобилизации помощи;
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c) постоянно следить за положением в отношении оказания 
помощи Либерии, поддерживать тесные контакты с государствами-члена
ми, региональными и другими межправительственными организаииями, 
специализированными учреждениями и соответствующими международными 
финансовыми учреждениями и представить Экономическому и Социальному 
Совету на его второй очередной сессии 1983 года информацию о состоя
нии на текущий момент программы специальной экономической помощи 
Либерии;

d) своевременно представить доклад о прогрессе, достигнутом 
в улучшении экономического положения Либерии и в организации и 
осуществлении программы помощи для этой страны, с тем чтобы Гене
ральная Ассамблея смогла рассмотреть этот вопрос на ее тридцать 
восьмой сессии.

ПРОЕКТ РЕЗОЛЮЦШ У1 

Помощь Демократическому Йемену

Генеральная Ассамблея,
ссылаясь на резолюцию 1982/6 Экономического и Социального 

Совета от 28 апреля 1982 года, касающуюся огромного ущерба, причи
ненного сильными наводнениями в Демократическом Йемене,

ссылаясь также на резолюцию 10? (IX) Экономической комиссии 
для Западной"Азии'16/ от 11 мая 1982 года, в которой Комиссия при
звала в срочном порядке создать программу по восстановлению и 
реконструкции пострадавших от наводнения районов Демократического 
Йемена,

ссылаясь далее на резолюцию 1982/59 Экономического и Социаль
ного 'Совета от ЗС июля 1982 года,

рассмотрев доклад, подготовленный Бюро координатора Срганиза- 
пии Сбъединенных Напий по оказанию помощи в случае стихийных бедст
вий, о масштабах и характере ущерба, причиненного наводнениями 17/,

16/ См. Сфипиальные отчеты Экономического и Социального 
Совета, 198"2 ~год, Дополнение № 12'''(Е/1982/22//"гI W

^ /  e/ecwa/156.
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принимая к сведению устный доклад, представленный Координатором 
Организации Объединенных Наций по Сказанию помощи в случае стихийных 
бедствий во исполнение резолюции 1982/59 Экономического и Социального 
Совета 18/,

прйзна:вая, что Демократический Йемен, являющийся одной из наиме
нее развитых стран, не может выдержать растущего бремени, связанного с 
восстановлением и; реконструкцией пострадавших районов,

признавая также усилия Демократического Йемена, направленные 
на облегчение страданий жертв наводнений,

1. выражает свою признательность Генеральному секретарю за 
предпринятые им шаги по оказанию помощи Демократическому Йемену;

2. вьфажает также свою признательность государствам и междуна
родным, региональным и межправительственным организациям, предоставив
шим помощь Демократическому Йемену;

3® просит Генерального се1фетаря продолжать мобилизацию необхо
димых ресурсов для эффективной всеобъемлющей программы финансовой, 
технической и материальной помощи Демократическому Йемену, с тем что
бы помочь смягчить нанесенный ему ущерб и осуществить его планы по 
восстановлению и,'реконструкции;

4-0 обращается с призьшом к государствам-член&ю внести щедрые 
вклады через двусторонние и/илй многосторонние каналы в процесс 
реконструкции и развития в Демократическом Йемене;

5® просит соответствующие организации и программы системы 
Организации Объединенных Наций, в частности Программу развития 
Организации Объединенных Наций, Всемирный банк. Мировую продовольствен
ную программу, Продовольственную и сельскохозяйственную организацию 
Объединенных Наций, Международный фонд сельскохозяйственного развития. 
Всемирную организацию здравоохранения. Фонд Организации Объединенных 
Наций для деятельности в области народонаселения. Детский фонд Орга
низации Объединенных Наций и (^ганизацию Объединенньгх Наций по про
мышленному развитию продолжать и расширять свои -программы помощи Де
мократическому Йемену и тесно сотрудничать с Генеральным секретарем в 
организации эффективной программы помощи этой стране;

6® призывает региональные и межрегиональные организации и дру
гие межправительственные и неправительственные органы рассмотреть в 
срочном порядке нужды и потребности в области развития Демократичес
кого Йемена;

7» ПРОСИТ Генерального секретаря постоянно следить за положе
нием в Демократическом Йемене и представить Генеральной Ассамблее на 
ее тридцать восьмой сессии доклад о прогрессе, достигнутом в осуществ
лении настоящей резолюции.

18/ См. A/C.2/37/SR.27. //а».
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ПРОЕКТ РЕЗОЛЮЦШ У Ц

Специальная экономическая помощь Бенину

Генеральная Ассамблея,
ссылаясь на, свои резолюции 35/88 от 5 декабря 1980 года и 36/208 

от 17'цекаб]^ I98I года, в которых она призвала международное сооб
щество оказывать на эффективной й постоянной основе финансовую, мате
риальную и техническую помощь Бенину, с тем чтобы содействовать прео
долению этой страной своих финансовых и экономических трудностей,

ссылаясь также на резолюцию 419 (1977) Совета Безопасности от 
24 но*ября Ï977 года, в которой Совет призвал все государства и все 
соответствующие международные организации, включая Организацию Объе
диненных Наций и специализированные учреждения, оказать Бенину помощь,

заслушав заявление, сделанное представителем Бенина во Втором 
комитете 4 ноября 1982 года 19/. в котором он обрисовал серьезное 
экономическое и финансовое положение своей страны и меры, принятые его 
поавительством для преодоления этих трудностей,

12/ См. A/C.2/37/SR.30.
/* * '
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рассмотрев доклад Генерального секретаря 20/, в приложении к ко
торому содержится доклад миссии по обзору, направленной им в Бенин 
в июле 1982 года,

отмечая на основании-доклада, что в результате мер, принятых пра
вительством, а также призыва Генерального секретаре, в Бенине имеются 
обнадеживающие достижения,

будучи глубоко обеспокоена, однако, в связи с тем, что Бенин 
по-прежнему испытывает серьезные экономические и финансовые трудности 
которые связаны со значительным дефицитом платежного баланса, тяже
лым бременем внешнего долга и отсутствием ресурсов, которые позволили 
бы осзпцествить его запланированную программу экономического и социаль
ного развития,

отмечая далее, что неблагоприятные климатические условия в Бени
не нанесли ущерб- 'сельскохозяйственному и. животноводческому производ
ству и что крупные наводнения заставили, правительство принять срочные 
меры по оказанию помощи пострадавшему населению,

принимая .к сведению содержащуюся в программе помощи Бенину ре
комендацию, которая упоминается в докладе Генерального секретаря,

отмечая далее, что Бенин срочно нуждается в международной помо
щи для своих программ в области здравоохранения, а также в продо
вольственной помощи,

учитывая. что правительство Бенина желает организовать в январе 
1983 года при содействии со стороны Программы развития. Организации 
Объединенных Наций конференцию круглого стола с участием партнеров 
по развитию в целях обсуждения потребностей страны, в области развития 
и изучения путей й средств оказания правительству содействия в его 
усилиях по удовлетворению этих потребностей,

принимая во вниманиё тот факт, что Бенин включен в список наиме
нее развитых среди развивающихся стран,

1. выражает свою признательность Генеральному секретарю за ме
ры, принятые им в целях организации международной программы экономи
ческой помощи Бенину;

2. полностью одобряет оценку и рекомендации миссии, содержа
щиеся в приложении к докладу Генерального секретаря;

3. выражает свою признательность за помощь, которая уже оказана 
или обещана Бенину !государствами-членами, организациями системы 
Организации Объединенньрс Наций и региональными, межрегиональными й 
межправительственными организациями;

ао/ А/57/13Ч-.
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4* с признательностью отмечает различные мерьт, принятые прави
тельством Бенина в целях укрепления экономики страны, и ус
пешное осуществление целого ряда первостепенных экономических меро
приятий ,*

5* выражает свою озабоченность в связи с тем, что несмотря на 
эти благоприятные достижения, правительство Бенина по-прежнему стал
кивается с серьезными экономическими и' финансовыми трудностями и- что 
его проблемы усугубляются ущербом, нанесенным сельскохозяйственному 
и животноводческому производству наводнениями на юге и засухой на 
севере страны;

6, обращает внимание на потребности Бенина в дополнительной 
внешней помощи, которая позволила бы в полной мере претворить в 
жизнь рекомендованную программу специальной экономической помощи?

7. вновь решительно подтверждает свой призыв ко всем государст
вам-членам оказывать щедрую и надлежащую помощь на двусторонней и 
многосторонней основе, по возможности в форме субсидий или займов
на льготных условиях, с тем чтобы дать Бенину возможность полностью 
осуществить рекомендованную программу специальной экономической 
помощи;

8» настоятельно призывает государства-члены, организации и про
граммы Организации "Объединенных Наций, региональные и межрегиональные 
организации, учреждения, занимающиеся вопросами финансирования и 
развития, межправительственные и неправительственные организации 
взять в ходе конференции круглого стола, которую намечено провести 
в Котону в январе 1983 года, обязательства оказать Бенину щедрую по
мощь для удовлетворения его потребностей;

9« предлагает соответствующим органам и программам Организации 
Объединенных Наций, в частности Программе развития Организации Объе
диненных Наций, Продовольственной и сельскохозяйственной организации 
Объединенных Наций, Международному фонду сельскохозяйственного разви
тия и Детскому фонду Организации Объединенных Наций, продолжать и 
расширять свои программы помощи Бенину, тесно сотрудничать с Гене- 
'ральным секретарем в деле организаций эффективной международной про
граммы помощи и периодически сообщать ему о принятых ими мерах и 
мобилизованных ими ресурсах в целях оказания помощи этой стране;

10, призывает региональные и межрегиональные организации и дру
гие межправительственные органы и неправительственные организации, 
а также международные учреждения, занимающиеся вопросами развития и 
финансирования, в срочном порядке рассмотреть вопрос об организации 
программы помощи Бенину или, если таковая уже существует, о ее рас
ширении;

/• в •
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11* настоятельно Призывает государства-члены и соответствующие 
учреждения Организации 'Объединенных Наций, в частности Программу раз
вития Организации Объединенных Наций, Мировую продовольственную про
грамму и Фонд Организации Объединенных Наций для деятельности в об
ласти народонаселения, оказать правительству Бенина все возможное со
действие,- с тем чтобы помочь, ему в удовлетворении насущных гумани- 
т&рцых потребностей населения, и предоставить, в случае необходимости, 
правительству этой страны продовольствие, медикаменты и оборзщование 
для больниц и школ 5

12, предлагает Программе развития Организации Объединенных На
ций, Детскому фонду Организации Объединенных Наций, Мировой продо
вольственной программе, Всемирной организации здравоохранения, Про
довольственной и сельскохозяйственной организации Объединенных Наций, 
Всемирному банку и Международному фонду Сельскохозяйственного развития 
обрАтить внимание своих руководящих органов на особые потребности 
Бенина и сообщить о решениях этих органов Генеральному секретарю 
к 15 июля Í983 года §

13* птзосит Генерального секретаря:
a) продолжать свои усилия по мобилизации ресурсов, необходимых 

для эффективной программы финансовой, технической и материальной помо
щи Бенину ;■

b) обеспечить необходимые финансовые и бюджетные мероприятия
в целях продолжения организации международной программы помощи Бенину 
и мобилизации такой помощи;

c) постоянно следить за положением в Бенине, поддерживать 
тесный контакт.с государствами-членами, специализированными учрежде
ниями, региональными и другими межправительственными организациями, 
а также с заинтересованными международными финансовыми учреждениями 
и информировать Экономический и Сопиальный Совет на его второй оче
редной сессии 1983 года о состоянии программы специальной экономиче
ской помощи Бенину;

О  своевременно представить доклад о прогрессе, достигнутом в улучшении экономического положения Бенина и в организации и осуществле
нии программы специальной „экономической помощи для этой страны, с тем 
чтобы Генеральная Ассамблея смогла рассмотреть этот вопрос не позднее 
своей тридцать девятой сессии.
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ПРОЕКТ РЕ50ЛЮЦШ VIII 
Помощь Островам Зеленого Мыса

Генеральная Ассамблея,
ссылаясь на свою резолюцию 36/211 от I/ декабря I98I года, в 

которой к международному сообществу был обращен призыв принять над
лежащие меры в поддержку осуществления пятилетнего плана Островов 
Зеленого Ныса,

ссылаясь также на свои резолюции 32 /9 9 от 13 декабря 1977 года, 
33/127 от 19 декабря 1978 года, 34/119 от 14 декабря 1979 года и 
35/104 от 5 декабря 1980 года, в которых к международному сообществу 
была обращена просьба обеспечить необходимый уровень ресурсов для 
осуществления программы помощи Островам Зеленого Мыса, как это пре
дусмотрено в докладах Генерального секретаря 21/,

ссылаясь далее на свою резолюцию 36/194 от I/ декабря I98I года, 
которая одобряет Основную новую программу действий на 80-е годы для 
наименее развитых стран 22/,

признавая трудности, обусловленные слабостью экономики Островов 
Зеленого Мыса и обострившиеся в результате постоянной и жестокой 
3 асухи,

отмечая, что Острова Зеленого Мыса являются наименее развитой 
страной, представляющей собой небольшой архипелаг, и членом Постоян
ного межгосударственного комитета по борьбе с засухой в Сахели,

признавая, что расширение существенной и постоянной помощи со 
стороны международного сообщества, как в краткосрочном, так и в 
долгосрочном плане, будет содействовать эффективному развитию Остро
вов Зеленого Мыса,

принимая во внимание, что в Прае (Острова Зеленого Мыса) с 
21 по 24 июня 1982 года Островами Зеленого Мыса и Программой разви
тия Организации Объединенных Наций была совместно организована 
встреча за "круглым столом" партнеров по деятельности в области раз
вития Островов Зеленого Мыса, на которой был проведен конкретный

21/ А/33/167 и Corr.l, А/34/372 и Corr.l, А/35/332 и Corr.l, А/36/265.
.22/ Доклад Конференции Организации Объединенных Наций по наиме

нее развитым странам, Париж, I-I4 сентября I98I года (издание Орга
низации Объединенных Наций, в продаже под Ш Е, 82,1.8), часть первая, 
раздел Ао

/  о о о
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и подробный анализ первоочередных потребностей Островов Зеленого 
Мыса и объема ресурсов, необходимых для осуществления пятилетнего 
плана,

будучи серьезно обеспокоена тем, что ожидаемый урожай 1983 года 
погиб в результате невыпадения сезонных дождей и продолжения засухи,

принимая к сведению совместный доклад Продовольственной и сель
скохозяйственной организации Объединенных Наций и Мировой продоволь
ственной программы от января 1982 года, в котором сделан вывод о том, 
что продовольственное положение Островов Зеленого Мыса по-прежнему .бу
дут весьма острым в краткосрочной и среднесрочной перспективе,

отмечая энергичные усилия, прилагаемые правительством и народом 
Островов Зеленого Мыса, несмотря на существующие трудности, в про
цессе их социально-экономического развития,

изучив доклад Генерального секретаря о помощи Островам Зеленого 
Мыса 257^

I. выражает свою признательность Генеральному секретарю за 
усилия, предпринятые им в процессе мобилизации ресурсов для осу
ществления программы помощи Островам Зеленого Мыса;

2о выражает свою признательность государствам и международным 
региональным и межрегиональным организациям и другим межправитель
ственным организациям за их вклад в программу помощи Островам Зеле
ного Мыса;

Зо выражает свою признательность тем правительствам и между
народным организациям, а также неправительственным организациям, 
которые участвовали во встрече за "круглым столом" партнеров по 
деятельности в области развития Островов Зеленого Мыса, и настоятель
но призывает их принять надлежащие меры по осуществлению выводов 
этого совещания;

4. обращает внимание международного сообщества на таблицу б 
доклада Генерального секретаря 23/, содержащую проекты, которые 
правительство считает первоочередными;

5= настоятельно призывает правительства и международные, 
региональные и межрегиональные организации и другие межправительст
венные органы значительно расширить и усилить свою помощь с целью 
скорейшего осуществления программы помощи Островам Зеленого Мыса;

22/ А/37/124.

/̂
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6. предлагает международному сообществу, в частности странам- 
донорам, принять необходимые и срочные меры в поддержку осуществле
ния пятилетнего плана Островов Зеленого Мыса в соответствии с 
Основной новой программой действий на 80-е годы для наименее разви
тых стран;

7о просит организации, органы и учреждения системы Организации 
Объединенных Наций продолжать и увеличивать свою помощь Островам 
Зеленого Мыса, сотрудничать с Генеральным секретарем в его усилиях 
по мобилизации ресурсов для осуществления программы помощи и перио
дически представлять доклады Генеральному секретарю о принятых ими 
мерах и мобилизованных ими ресурсах для оказания помощи этой стране;

8о призывает международное сообщество по-прежнему щедро 
откликаться на все призывы о помощи продовольствием и кормами, с 
которыми обращаются правительство Островов Зеленого Мыса или от его 
имени специализированные учреждения и другие компетентные организации 
системы Организации Объединенных Наций, чтобы помочь ему ликвиди
ровать критическое положение, существующее в стране;

9» вновь обращает внимание международного сообщества на спе
циальный счет, который был открыт Генеральным секретарем в Централь
ных учреждениях Организации Объединенных Наций в соответствии с 
резолюцией 32/99 Генеральной Ассамблеи в целях содействия направлению 
взносов Островов Зеленого Мыса;

10о предлагает Программе развития Организации Объединенных 
Наций, Детскому фонду Организации Объединенных Наций, Мировой про
довольственной программе. Всемирной организации здравоохранения, 
Организации Объединенных Наций по промышленному развитию. Продо
вольственной и сельскохозяйственной организации Объединенных Наций, 
Всемирному банку и Международному фонду сельскохозяйственного разви
тия продолжить через их руководящие органы рассмотрение особых 
потребностей Островов Зеленого Мыса и до 15 июля 1983 года сообщить 
Генеральному секретарю о решениях, принятых этими органами;

П о  просит Генерального секретаря:

a) продолжать свои усилия по мобилизации ресурсов, необходи
мых для осуществления программы помощи в целях развития Островам 
Зеленого Мыса;

b) постоянно следить за положением на Островах Зеленого Мыса и 
информировать Экономический и Социальный Совет на его второй очеред
ной сессии 1983 ^года, и представить доклад Генеральной Ассамблее
на ее тридцать восьмой сессии о прогрессе, достигнутом в осуществле
нии настоящей резолюции;

/.
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с) принять меры для проведения обзора экономического положе
ния на Островах Зеленого Мыса и своевременно представить обстоятель
ный доклад о дальнейшем прогрессе, достигнутом в организации и 
осуществлении программы специальной экономической помощи для этой 
страны, с тем чтобы Генеральная Ассамблея смогла рассмотреть этот 
вопрос на своей тридцать девятой сессии.
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ПРОЕКТ РЕЗОЛЮЦШ ГХ 

Помощь Джибути

Генеральная Ассамблея.
ссылаясь на свою резолюцию 36/216 от I? декабря I98I года и на 

свои предыдущие резолюции но этому вопросу, в которых она обратила 
внимание международного сообщества на критическое экономическое по
ложение, в котором находится Джибути, и на безотлагательную потреб
ность страны в помощи,

ссылаясь также на свою резолюцию 36/158 от 16 декабря I98I года, 
в которой она призвала международное сообщество и далее поддерживать' 
усилия, прилагаемые правительством Джибути для удовлетворения по
требностей беженцев,

ссылаясь далее на свою резолюцию 36/221 от I? декабря I98I года, 
в которой она призвала международное сообщество внести щедрый вклад 
в осуществление проектов и программ по оказанию помощи населению, 
пострадавшему Ь результате заоухи,

/.
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учитывая резолюцию 1982/41 Экономического и Социального Совета 
от 27 июля'1982 года, в которой Совет рекомендовал включить Джибути 
в список наименее развитых стран,

рассмотрев доклад Генерального секретаря 24/,к которому был 
приложен доклад миссии по проведению обзора, которая была направлена 
в Джибути в 1982 году,

принимая во внимание критическое экономическое положение Джибу
ти и составленный правительством перечень срочньрс и первоочередных 
проектов, которые требуют международной помощи,

принимая во внимание также, что правительство Джибути созовет 
в начале I98S года конференцию доноров, чтобы заручиться междуна
родной поддержкой для экономического и социального развития страны,

!• выражает свою признательность Генеральному секретарю за 
принятые им меры по организации программы международной экономиче
ской йомощи для Джибути;

2». полностью одобряет оценку и рекомендации, содержащиеся в 
приложений к д¿кладу Генерального секретаря;

5* с прианательностью отмечает помощь, которая уже предостав
лена или обещана Джибути государствами-членами, организациями систе
мы Организации Объединенных Наций и другими организациями;

4, вновь обращает внимание международного сообщества на тяже
лое экономическое положение, в котором находится Джибути, и на 
серьезные структурные ограничения в ее развитии;

5. вновь 'призывает государства-члены, соответствующие органы, 
организаций" и программы системы Организации Объединенньпс Наций, 
региональные и международные организации и другие межправительствен
ные органы и неправительственные организации, а также международные 
финансовые учреждения, предоставить Джибути помощь на двусторонней

многосторонней, в зависимссти от обстоятельств, о с н о в е с  тем что
бы дать Джибути возможность преодолеть свое тяжелое экопомичрское 
положение и осуществить свою стратегию развития;

24/ A/37/I36.

/..
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предлагает соответствующим специализированным учреждениям 
и другим организациям системы Организации Объединенных Наций сохра
нять и расширять свои текущие и будущие программы помощи Джибути, 
тесно сотрудничать с Генеральным секретарем в организации эффективнот: 
международной программы помощи и периодически представлять Генераль
ному секретарю доклады о принятых ими мерах и предоставленных ими 
ресурсах для оказания помощи Джибути;

7» призывает государства и организации, приглашенные на конфе
ренцию доноров, которая должна состояться в Джибути в начале 
1983 года, щедро откликнуться на программы помощи, которые предста
вит на ней правительство Джибути;

8, просит Генерального секретаря:
а) продолжать свои усилия по мобилизации ресурсов, необходимых 

для эффективной программы финансовой, технической и материальной 
помощи Джибути;

по-прежнему обеспечивать проведение необходимых финансовых 
и бюджетных мероприятий по мобилизации ресурсов и координации между
народной помощи Джибути;

c) постоянно следить за положением в Джибути, поддерживать 
тесную связь с государствами-членами, специализированными учрежде
ниями, региональными и другими межправительственными организациями
и заинтересованными финансовыми учреждениями и информировать Эконо-, 
мический и Социальный Совет на его второй очередной сессии 1983 го
да о текущем состоянии программы специальной экономической помощи 
для Джибути ;

d) своевременно представить доклад о прогрессе, достигнутом в 
улучшении экономического положения в Джибути и в организации и осу
ществлении программы специальной экономической помощи для этой стра
ны, с тем чтобы Генеральная Ассамблея смогла рассмотреть этот вопрос 
на своей тридцать восьмой сессии.
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ПЮШСО РЕЗОЛЮЦИИ X

Помощь Коморским Островам

Генеральная Ассамблея.
ссылаясь на свою резолюцию 36/212 от I? декабря .1981 года и 

свои предыдущие резолюции о помощи Коморским Островам, в которых она 
приз.вала международное сообщество эффективно и непрерывно оказывать 
Коморским Островам финансовую, материальную и техническую помощь; с 
тем чтобы помочь этой стране преодолеть ее финансовые и экономические 
трудности,

учитьГвая особые проблемы, стоящие перед Коморскими Островами 
как развивающейся островной страной и как одной из наименее развитых 
стран,

отмечая особое значение, которое правительство Коморских Островов 
придает вопросам инфраструктуры, транспорта и связи,

отмечая далее экономические трудности, возникшие из-за нехватки 
в стране природных ресурсов, вызванной недавними засухой и циклонами,

отмечая также серьезные проблемы бюджета и платежного баланса, 
стоящие перед Коморскими Островами,

признавая тот факт, что правительство Коморских Островов наме
ревается созвать конференцию доноров в первом квартале 1983 года,

изучив недавний доклад Генерального секретаря 25/,к которому 
был приложен доклад миссии по обзору, направленной им на Коморские Острова в мае 1982 года,

1. вьфажает свою признательность Генеральному секретарю за 
принятые им меры по мобилизации помощи для Коморских Островов;

2, с удовлетворением отмечает отклик государств-членов, орга
низаций системы 'Организации "Объединенных Наций и других организаций 
на ее призывы и призывы Генерального секретаря об оказании помощи Коморским Островам;

Зо отмечает с озабоченностью, тем не менее, что помощь, ока
занная до настоящего времени, всееще недостаточна для удовлетворе
ния насущных потребностей страны и что по-прежнему сзпцествует насто
ятельная необходимость в предоставлении помощи для осзпцествления 
проектов, определенных в приложении к докладу Генерального секретаря;

^  А/37/128. /•
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4. обращается с призывом к государствам и организациям, при- 
глашенным на конференцию доноров, которая состоится на Коморских 
Островах в начале 1983 года, внести щедрые взносы в программу помощи, 
которая будет предоставлена правительству Коморских Островов в это 
время;

5о вновь обращается с призывом к государствам-членам, соответ
ствующим органам, организациям и программам системы Организации 
Объединенных Наций, региональным и международным организациям и дру
гим межправительственным органам и неправительственным организациям, 
а также к международным финансовым учреждениям предоставить Коморским 
Островам помощь, с тем чтобы дать им возможность преодолеть трудности 
своего экономического положения и достичь цели в области развития;

просит соответствующие организации и программы системы 
Организации Объединенных Наций расширить свои текущие программы по
мощи Коморским Островам, тесно сотрудничать с Генеральным секретарем 
в организации эффективной международной программы помощи и периодиче
ски сообщать ему о принятых ими мерах и предоставленных ими ресурсах 
для оказания помощи этой стране;

7» простат Генерального секретаря:
а) продолжать свои усилия по мобилизации ресурсов, необходимых 

для эффективной программы финансовой, технической и материальной помощи Коморским Островам;
О  постоянно следить за положением на Коморских Островах, под

держивать тесную связь с государствами-членами, специализированными 
учреждениями, региональными и другими межправительственными органи
зациями и соответствующими международными финансовыми учреждениями и 
информировать Экономический и Социальный Совет на его второй очеред
ной сессии 1985 года о текущем состоянии специальной программы эко
номической помощи для Коморских Островов;

с.) своевремено представить доклад о поогрессе. дост иг нут ом в 
улучшении экономического положения Коморских Островов и в организации и осуществлении специальной программы экономической помо
щи этой стране, с тем чтобы Генеральная Ассамблея смогла рассмотреть 
этот вопрос на своей тридцать восьмой сессии.
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ПРОЖТ РЕЗОЛЮЦШ XI

Специальная экономическая помощь Чаду

Генеральная Ассамблея,
ссылаясь на свою резолюцию 36/210 от I/ декабря I98I года и на 

предыдущие резолюции, принятые ею по вопросу о реконструкции, восста
новлении и развитии Чада и о чрезвычайной гумаиитаркок помощи этой 
стране,

принимая к сведению доклады Генерального секретаря 26/ и Коор- 
динатора Организации Объединенных Наций по оказанию помощи в случае 
стихийных бедствий 27/, а также заявление Координатора 28/,

с удовлетворением отмечая, что стабилизация положения в Чаде по
зволила Генеральному секретарю организовать в Женэвз в конце ноября 
1982 года в тесном сотрудничестве с Организацией африканского един
ства и правительством Чада международную конференцию по оказанию 
помощи Чаду,

с удовлетворением отмечая, что положение в Чаде стабилизйрова»- 
лось, что позволяет Генеральному секретарю организовать в Женеве в 
конце ноября 1982 года в тесном сотрудничестве с Организацией афри-^ 
канского единства и правительством Чада международную конференцию 
по оказанию помощи Чаду,

сознавая, что значительные материальные разрушения и серьезный 
ущерб, причиГнявшийся экономической и социальной инфраструктуре Чада 
на протяжении более чем пятнадцать лет, а также последотвия стихий
ных бедствий привели эту страну в состояние крайней нужды,

выражает свое, удовлетворение Генеральному секретарю за меры, 
принятые им с целью мобилизовать помощь для Чада;

выражает свою признательность всем государствагл, международным организациям и другим учреждениям, оказавшим помощь ладу;
3. .вновь обращается ко всем государствам, соответствушим ̂  органам, организациям^' программам. Организации Объединенных иации, 

к региональным и международным организациям и к другим межправитель
ственным и неправительственным организациям, а также к международ
ным финансовым учреждениям с призывом содействовать восстановлению 
и реконструкции Чада на двусторонней или многосторонней основе, в 
зависимости от случая;
' Н 7~" V. 7/125.

22/ См. А/27/227•
2 ^  См. A/C.2/57/SR.27. ,/ • • •
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4. отмечает удовлетворение, выраженное правительством Чада в 
связи с деятельностью, предпринятой в Чаде Координатором^Организа- 
ции Объединенных Наций по оказанию помощи в случае стихийных бёдст- 
вий, и просит последнего продолжать свои действия в рамках оказания 
чрезвычайной помощи Чаду;

5. просит Генерального секретаря:
a) продолжить свои усилия по мобилизации средств, необходимых 

для эффективной программы финансовой, технической и материальной помощи Чаду;
b ) постоянно следить за положением в Чаде и .представить Эконо

мическому и Социальному Совету на его второй очередной сессии
1983 года доклад о состоянии помощи, оказываемой в целях восстано
вления и реконструкции Чада;

c) принять меры для своевременного проведения обзора экономи
ческого положения Чада и прогресса, достигнутого в организации и 
осуществлении программы специальной экономической по'мощи длй этой 
страны, с тем чтобы Генеральная Ассамблея смогла рассмотреть этот 
вопрос на своей тридцать восьмой сессии.
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Специальная экономическая помощь Гвинее-Бисау

Генеральная Ассамблея,
ссылаясь на свою резолюцию 35/95 от 5 декабрй 1980 года, в ко

торой она вновь обратилась к международному сообществу с призывом 
оказывать непрерывную финансовую, материальную и техни- 
ческуй помощь Гвинее-Бисау, с тем чтобы помочь ей преодолеть ее 
финансовые и экономические трудности и сделать возможным осуществле
ние проектов и программ, рекомендованных Генеральным секретарем в 
его докладе от 21 августа 1980 года, который был представлен во 
исполнение резолюции 34/121 Генеральной Ассамблеи от 14 декабря 
.1979 года 2â/,

ссылаясь также на свою резолюцию 36/217 от 17 декабря I98I года.

A/S5/343,

/...
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ссылаясь также^на свою резолюцию 3339 (XXXIX) от 17 декабря 
1974 года, в которой она предложила государствам-членам предоставить 
экономическую помощь только что ползгчившему в то время независи
мость государству Гвинея-Бисау, и на свои резолюции 32/100 от 
13 декабря 1977 года и 33/124 от 19 декабря 1978 года, в которых 
она, в частности, вьфазила глубокую обеспокоенность серьезным 
экономическим положением в Гвинее—Бисау и обратилась к междуна
родному сообществу с призывом предоставить финансовую и экономическую помощь этой стране,

рассмотрев доклад Генерального секретаря от 15 октября 
1982 года .3Q/*B приложении к которому содержится доклад миссии, 
направленной им в Гвинею-Бисау во исполнение резолюции 'зг,/2 1 7 i'e- 
неральной Ассамблеи,

напоминая. что Гвинея-Бисау входит в число 31 наименее развитой страны,
с беспокойством отмечая, что Гвинея-Бисау продолжает испытывать 

целый ряд экономических и финансовых трудностей,
отмечая, что Гвинея-Бисау будет в будущем по-прежнему зависеть 

в отношении государственных капитальных затрат от внешних источников 
финансирования,

е беспокойством отмечая также хронический дефицит в платежном 
балансе 1'вйНеи-Бисау, значительное увеличение объема ее займов и 
недопустимо низкий уровень ее резервов иностранной валюты,

отмечая, что Гвинея-Бисау сталкивается с трудностями в сель
скохозяйственном производстве, которые усугубляются нерегулярностью 
выпадения осадков, и что существует острая необходимость в оказании 
ей продовольственной помощи,

отмечая, что правительство Гвинеи-Бисау, учитывая серьезность 
экономического положения, решило осуществить программу экономи
ческой и финансовой стабилизации, главная цель которой состоит в 
исправлении экономического положения,

отмечая также. что правительство Гвинеи-Бисау разрабатывает 
первый четырехлетний план развития на период 1983-1986 годов и что 
оно намеревается провести в первой половине-1983 года в<"''"реч̂ ’- доно
ров за"круглым столом",

¿2/ A/3 7 /1 3 7 .
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принимая. к. cjB.eAeнию результаты Конференции Организации Объединенных 
Наций по наименее развитым странам, в частности Основную новую программу 
действий на 80-е годы в пользу наименее развитых стран 31/.

1о выражает свою признательность Генеральному секретарю за 
принятые iÍm меры по мобилизации помощи Гвинее-Бисау;

2, полностью одобряет оценку и рекомендации, содержащиеся
в приложении'к докладу Генерального секретаря 2/, и обращает вни
мание меадународного сообщества на потребности”*в полющи для осу
ществления определенных в нем.проектов и программ;

3, выражает свою признательность тем государствам и орга
низациям, которые предоставили помощь Гвииее-Бисау в ответ па при
зывы Генеральной Ассамблеи и Генерального секретаря;

4. призывает государства-члены и соответствующие международ
ные организации щедро откликнуться на потребности Гвинеи-Бисау в 
продовольственной помощи;

5. вновь обращается с настоятельным призывом к государствам- 
членам, реЕцональным и межрегиональным организациям и другим меж
правительственным .организациям непрерывно оказывать -финансовую, 
материальнзпо и тёхнйческзчо помощь Гвинее-Бисау, c i тем. чтобы-помочь 
ей преодолеть ее экономические и финансовые трудности и сделать 
возможным осуществление проектов и программ, определенных в прило
жении к докладу Генерального секретаря;

призывает международное сообщество вносить средства на 
специальный счет, открытый Генеральным секретарем в Центральных 
ЗП1реждениях Организации Объединенных Наций в соответствии с резо
люцией 32/100 Генеральной Ассамблеи в целях содействия направлению 
взносов Гвинее-Бисау;

7» предлагает Программе развития Организации Объединенных На
ций, Детскому^онду Организации Объединенньпс Наций, Mi^OBoñ продо
вольственной программе, Всемирной организации здравоохранения, Про-^ 
довольственной и сельскохозяйственной организации Объединенных Наций, 
Всемирному банку и Международному фонду сельскохозяйственного раз
вития обратить внимание своих руководящих органов, в целях рас
смотрения ими этого вопроса, на особые потребности Гвинеи-Бисау и 
сообщить о решениях этих органов Генеральному секретарю к 15 июля 
1983 году;

31/ Доклад Конференции Организации Объединенных Наций по 
наименее развитым странам. Па^иж. 1-14 сентября 1981 года (издание 
Организации Объединенных Нации, в продаже под № R,82.1,8), часть 
первая, раздел А,
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прочит специализированные учреждения и другие компетентные 
органы системы Организации Объединенных Наций периодически сообщать 
Генеральному секретарю о принятых ими мерах и предоставленных ими 
ресурсах для оказания помощи Гвинее-Бисау;

9. просит Генерального секретаря:
a) продолжать свои усилия по мобилизации ресурсов, необходи

мых для эффективной программы финансовой, технической и материаль
ной помощи Гвинее-Бисау;

b ) постоянно следить за положением в Гвинее-Бисау, поддержи
вать тесный контакт с государствами-членами, специализированными 
учреждениями, региональными и другими межправительственными орга
низациями и заинтересованными международными финансовыми учреж
дениями и сообщить Экономическому и Социальному Совету на его второй 
очередной сессии 1983 года о ходе выполнения- программы специальной 
экономической помощи Гвинее-Бисау;

c) провести своевременный обзор результатов
встречи доноров за *'1фуглым столом", запланированной на пернзпо 
половину 1983 года, а также прогресса, достигнутого в организации 
и осуществлении специальной программы экономической помощи для 
Гвинеи-Бисау, с тем чтобы Генеральная Ассамблея смогла рассмотреть 
этот вопрос на своей тридцать восьмой сессии.

ПРОЕКТ РЕЗОЛЮЦИЙ XIII 
Помощь Никарагуа

Генеральная Ассамблея.
ссылаясь на свои резолюции 34/8 от 25 октября 1979 года,

35/84 от 5 декабря 1980 года и 36/213 от 17 декабря I98I года о по
мощи для восстановления Никарагуа»

принимая к сведению доклад Генерального секретаря о помощи Никарагуа 32/.

32/ А/37/135.
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учитывая, что происшедшее в мае 1982 года наводнение нанесло 
серьезный утцерб инфраструктуре Никарагуа, приведя к сокращению ее 
производственных мощностей и ухудшению положения, существовавшего 
до этой даты, как указывается в докладе Экономической комиссии для 
Латинской Америки, озаглавленном "Никарагуа; наводнение в мае 
1982 года и его последствия для экономического и социального разви
тия страны" 33/.

учитывая также, что Никарагуа пострадала от сильной засухи 
в период с июня по сентябрь 1982 года, серьезно сказавшейся на 
сельскохозяйственном и животноводческом секторах, которые являются 
наиболее важными видами деятельности в стране,

принимая вр внимание решение 1982/168 Экономического и Социаль
ного Совета от 29 июля 1982 года, в котором Совет постановил одоб
рить резолюцию 4-19 (РЬЖ, 15) об оказании международной помощи для 
облегчения экономических и социальных проблем, стоящих перед Шка- 
рагуа в результате наводнения в мае 1982 года * принятую Комите
том полного сос-тава Экономической комиссии для'латинской Америки на 
ее пятнадцатой специальной сессии, состоявшейся в Нью-Йорке 22 и 
23 июля-1982 года,.и рекомендовать, чтобы Генеральная Ассамблея на 
своей тридцать седьмой сессии также одобрила эту резолюцию,

ц-ринимая также во внимание резолюцию 982, которая была принята 
семнадцатой 1?егиональной. конференцией для Латинской Америки Продо
вольственной и сельскохозяйственной организаций Объединенных Наций, 
проходившей в Манагуа с 30 августа по 10 сентября 1982 года, и в 
которой Конференция рекомендовала Шровой продовольственной програм
ме и Продовольственной' .и сельскохозяйственной организации Объединен
ных Наций принять специальные меры по оказанию помощи Никарагуа,

считая далее, что, несмотря на усилия правительства и народа 
Никарагуа, экономическое положение Никарагуа еще не нормализовалось 
и обусловливает необходимость в помощи международного сообщества,

1. одобряет решение 1982/168 Экономического и Социального Со
вета;

2. выражает свою.признательность Генеральному секретарю за его 
усилия, касающиеся помощи Никарагуа;

3. вьфажает свою признательность государствам и организациям, 
которые оказали помощь Нйкарагуа;

33/ E/CEPAL/G.1206-E/CEPAL/MKX/1982/R,2/Rev.l. 
34/ См, VC.2/37A.9.

/.
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A/37/702/Add.2 
Î isslan 
Page 55

4o возобновляет свой настоятельный призыв ко всем государствам 
и организациям системы Организации Объединенных Наций по-прежнему 
предоставлять и увеличивать свою помощь Никарагуа;

5о рекомендует по-прежнему предоставлять Никарагуа режим, 
который будет соответствовать особым потребностям этой страны;

просит Генерального секретаря представить Генеральной Ассам
блее на ее тридцать восьмой сессии доклад о прогрессе, достигнутом 
в осуществлении настоящей резолюции.
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ПРОЕКТ РЕЗОЛЮЦИИ XIV 

Помощь в целях паавития Оьертэа-Лерне

Генеральная Ассамблея.
заслушав заявление, министра иностранных дел Сьерра-Леоне в 

Генерально^Т1!ссамблее 29 сентября 1982 года 35/,-В котором он осве
тил серьезное экономическое положение, с которым сталкивается 
Сьерра-Леоне,

 ̂ 7ЧИ глубоко обеспокоена слабостью и недостаточной разви
тостью 3кономичеckoF"h"социальной инфраструктуры Сьерра-Леоне и от
сутствием капитальных ресурсов, что представляет собой серьезное 
препятствие на пути экономического и социального развития страны и 
повышения уровня жизни населения,

будучи такуе обеспокоена низкими темпами роста экономики в 
ходе пятилетнего периода первого национального плана развития и 
снижением в реальном выражении валового внутреннего продукта на ду
шу населения в течение этого периода,

отмечая, что горнодобывающая промышленность страны столкнулась 
с серьезными трудностями и что обрабатывающая промышленность в зна
чительной мере зависит от поступлений иностранной валюты для импорта 
практически всех потребляемых материалов,

будучи р.беспокоена далее острой проблемой безработицы, .которая 
существует в Сьерра-ЛеЬнё,

принимая к сведению рекомендацию Комитета по планированию раз
вития, принятую на его восемнадцатой сессии 36/.в отношении включе
ния Сьерра-Леоне в список наименее развитых стран и одобрение этой 
рекомендации Экономическим и Социальным. Советом в его резолю
ции 1982/41 от 27 июля 1982 года,

ссылаясь на свою резолюцию 37/ . в которой она постановила
включить Сьерра-Леоне в список наименее развитых стран,

з у  A/37/PV.I0, стр. 57.
36/ Официальные отчеты Экономического и Социального Совета. 

1982 год. Лополнение № 5 ÇE/Ï98^/I5j. пункт Ï03.

/..
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!• настоятельно рекомендует предпринять в срочном порядке меж
дународные действия для оказания помощи правительству Сьерра-Леоне 
в его усилиях по укреплению инфраструктуры страны, более полному 
развитию прхфодных и людских ресурсов страны и ускорению эко
номического роста и социального развития ее народа;

2, настоятельно призывает все государства и международ
ные учреждения,'занимающиеся вопросами развития и финансирования, 
внести на двусторонней или многосторонней основе щедрые вклады на 
цели экономического и социального развития Сьерра-Леоне;

3, просит Генерального секретаря организовать международнзпю 
программу финансовой, технической и материальной помощи Сьерра-Лео
не, G тем чтобы позволить правительству преодолеть серьезные пре
пятствия, стоящие на пути экономического и социального развития 
страны ;

4, предлагает соответствующим организациям и программам систе
мы Организации 0бъединенных Наций, в частности Программе развития 
Организации Объединенных Наций, Фонду Организации Объединенных Наций 
для деятельности в области народонаселения, Продовольственной и 
сель-скохозя,йственной организации Объединенных Наций, Международному 
фонду сельскохозяйственного развития, Мировой продовольственной про
грамме, Всемирной организации здравоохранения, Организации Объеди
ненных Наций по промышленному развитию и Детскому фонду Организации 
Объединенных Нации, расширять свои программы помощи’Сьерра-Леоне, 
тесно сотрудничать с Генеральным секретарем в организации эффектив
ной международной программы помощи и периодически сообщать ему о 
принятых ими мерах и Предоставленных ими средствах для оказания 
помощи этой стране;

5» призывает региональные и межрегиональные организации и дру
гие межправительственные органы и неправительственные организации, 
а также международные учреждения, занимающиеся вопросами развития и 
финансирования, рассмотреть в срочном порядке вопрос об организации 
программы помощи Сьерра-Леоне или, если таковая уже существует, о 
ее расширении;

б, настоятельно призывает все государства и соответствующие 
органы Организации Объединенных Наций, в частности Программу разви
тия Организации Объединенных Наций, Мировую продовольственную про- 
грамму^ Организацию Объединенных Наций по промышленному развитию. 
Детский фонд Организации Объединенных Наций, Всемирную организацию 
здравоохранения. Организацию Объединенных Наций по вопросам 
образования, науки и культуры и Фонд Организации Объединенных Нации для деятельности в области народонаселения оказат!, прави
тельству Сьерра-Леоне все возможное содействие, с тем чтобы помочь
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ему в удовлетворении насущных гуманитарных потребностей населе
ния, и предоставить, с учетом необходимости, продовольствие, 
медикаменты и основное оборудование для больниц и школ;

7. предлагает Программе развития Организации Объединенных На
ций^ Детскому фонду Организации Объединенных Наций, Мировой продо
вольственной программе, Всемирной организации здравоохранения, Орга
низации Объединенных Наций по промышленному развитию, Продовольст
венной и сельскохозяйственной организации Объединенных Наций. Всемирному банку, Африканскому банку развития и международному фонду сельскохозяйственного развития обратить внимание своих рзпководя- 
щих органов, с целью рассмотрения ими этого вопроса, на особые 
потребности Сьерра-Леоне и сообщить о решениях этих органов Гене
ральному секретарю к 15 июля 1983 года;

8. просит Генерального секретаря:
а) направить межучрежденческую миссию в Сьерра-Леоне с целью 

проведения консультаций с правительством относительно дополнитель
ной помощи, которая потребуется ему для экономического и социально
го раз'вития страны, и довести доклад этой миссии до сведения междз^- 
народного сообщества. Экономического и Социального Совета Генераль
ной Ассамблеи;

Б) обеспечить соответствз^ющие финансовые мероприятия для орга
низации эффективной международной программы помощи Сьерра-Леоне и 
для мобилизации международной помощи;

c) информировать Экономический и Социальный Совет на его вто
рой очередной сессии 1983 года о помощи, предоставленной Сьерра- 
Леоне;

d) следить за положением в отношении оказания помощи Сьерра- 
Леоне и представить Генеральной Ассамблее на ее тридцать восьмой 
сессии доклад об осуществлении настоящей резолюции.
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ПРОЕКТ РЕЗОЛЮЦИИ 3CV 

Помощь Гамбии

Генеральная Ассамблея.
ссылаясь на свою резолюцию 56/220 от 17 декабря I98I года, в ко

торой она, в частности, выразила свою глубокую обеспокоенность гибелью 
большого числа людей и разрушением материальньрс ценностей, а также 
серьезным подрывом инсфраструктуры, которые имели место в Гамбии в ре
зультате событий 30 июля I98I года,

отмечая, что Гамбия является наименее развитой страной с острыми 
экономическими и социальными .проблемами, являющимися следствием ее 
слабой экономическом инфраструктуры, и что она страдает также от мно
гих серьезных проблем, свойственных странам Сахелианского региона, осо
бенно от засухи,

рассмотрев доклад Генерального секретаря о помощи в целях восста
новления и реконструкции Гамбии 37/.

отмечая. что экономика Гамбии испытывает воздействие нескольких 
факторов, которые полностью находятся вне контроля правительства, та
ких, как падение цен и сокращение объема экспорта,

р_тмечая также, что сокращение поступлений и рост расходов созда
ли серьезные бюджетные трудности для правительства Гамбии и что дефи
цит бюджета по-прежнему сохраняется,

учитывая намерение правительства Гамбии организовать в начале 
1983_^года при содействии Программы развития Организации Объединенных 
Наций конференцию за круглым столом доноров для обсуждения потребнос
тей страны в области развития и рассмотрения путей и средств оказания 
помощи правительству в его усилиях по удовлетворению этшс потребностей,

1о выражает свою.признательность Генеральному секретарю за предпринятые им шаги по мобилизации помощи Гамбии;
одобряет рекомендации, содержащиеся в докладе. Генераль

ного секретаря и обращает внимание международного сообщества на 
необходимость оказания помощи для определенных в нем проектов и 
программ;

Ш / А/37/158 и Add.i.

/.
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3» выражает свою признательность тем государствам и организа
циям, которые оказали помощь Гамбии;

4. вновь настоятельно призывает все государства-члены, специа
лизированные учреждения и другие организации системы Организации Объе
диненных Наций, а также международные учреждения,- занимающиеся вопро
сами развития и финансирования, внести щедрые взносы через двусторон
ние или мног-осторонние каналы, в дело восстановления и реконструкции 
Гамбии;

5» призывает региональные и межрегиональные организации и- дру
гие межправительственные органы и неправительственные организации, а 
также международные учреждения, занимающиеся вопросами развития и сТзи- 
нансирования, оказать финансовую, техническую и материальную.помощь в 
осуществлении проектов и.программ, рекомендбванных в приложении к'до
кладу Генерального секретаря;

6. обращается с призывом к государствам-членам, организа
циям и программам системы OpraHHoánHH Объединенных Наций, ре
гиональным и межрегиональным органам, учрёждениям, занимазощймся вопро
сами развития и финансирования, и'межправительственным и неправитель
ственным организациям щедро откликнуться на потребности Гамбии в хоДе 
конференции за круглым столом, которая состоится в начале 1983 года 
в Банжуле;

7» просит соответствующие организации и программы системы Орга
низации Объединенных Наций, в частности Програмь,1у развития Организа
ции Объединенных Наций, Детский фонд Организации Объединенных Наций, 
Мировую продовольственную программу, Всемирную организацию здравоохра- 
не.ния, Организацию Объединенных Наций по промышленному развитию, Про
довольственную и сельскохозяйственную организацию Объединенных Наций 
и Международный фонд сельскохозяйственного развития, расширить свои 
текущие и будущие программы помощи Гамбии, тесно сотрудничать с Гене
ральным секретарем в организации эффективной международной программы 
помощи и периодически сообщать ему о предпринятых ими шагах и пред
ставленных ими средствах для оказания помощи этой стране;

8о предлагает Программе развития Организации Объединенных На
ций, Детскому фонду Организации Объединенных Наций, Мировой щюдоволь
ственной программе, Всемирной организации здравоохранения, Организа
ции Объединенных Наций по промышленному развитию, Продовольственной 
и сельскохозяйственной организации Объединенньрс Наций, Всемхфному
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банку и Международному фонду сельскохозяйственного развитхш обратить 
внимание своих руководящих органов, в целях рассмотрения ими этого 
вопроса, на особые потребности Гамбии и сообщить о решениях этих ор
ганов Генеральному секретарю ко времени рассмотрения данного вопроса 
Генеральной Ассамблеей на ее тридцать восьмой сессии;

просит Генерального секретаря:
a) продолжать свои усилия по мобилизации необходимых ресурсов 

для эффективной программы финансовой, технической и материальной по
мощи Гамбии;

b) постоянно следить за положением в Гамбии, поддерживать тес
ную связь с государствами-членами, специализированными учреждениями, 
региональными и другими межправительственными организациями и соответ
ствующими международными финансовыми учреждениями и информировать 
Экономический и Социальный Совет на его второй очередной сессии
1983 года о состоянии специальной программы экономической помощи Гамбии;

c) своевременно представить доклад о прогрессе, достигнутом в 
улучшении экономического положения Гамбии и в организации и осуще
ствлений специальной программы экономической помощи для этой страны, 
ко времени рассмотрения данного вопроса Генеральной Ассамблеей на ее 
тридцать восьмой сессии.
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ПРОЕКТ РЕЗОЛЮЦИИ XVI 

Помощь Лесото

Генеральная Ассамблея.
ссылаясь на резолюцию 402 (l978) Совета Безопасности от 22 декаб

ря 1978 года, в которой Совет, среди прочего, выразил обеспокоенность 
серьезным положением, создавшимся в связи с закрытием Южной Африкой не
которых пограничных постов между Южной Африкой и Лесото, направленным 
на то, чтобы вынудить Лесото признать бантустан Транскей,

приветствуя решение правительства Лесото не признавать Транскей в 
соответствии с решениями Срганизации Объединенных Наций, в частности, с 
резолюцией 31/8 А Генеральной Ассамблеи от 26 октября 1978 года,

полностью сознавая, что решение правительства Лесото не признавать 
Транскей создало для его народа особые экономические трудности,

полностью одобряя призывы, содержащиеся в резолюциях Совета Бе
зо пасност1Г'502П!д^7б7^ от 22 декабря 1978 года и 407 (l977) от 25 мая 
1977 года, в резолюциях Генеральной Ассамблеи 32/98 от 13 декабря 
1977 года, 33/128 от 19 декабря 1978 года, 34/150 от 14 декабря 
1979 года, 35/96 от 5 декабря 1980 года и 36/219 от 17 декабря I98I го
да, и призыв Генерального секретаря ко всем государствам, региональным 
и межправительственным организациям и соответствующим учреждениям сис
темы Организации Объединенных Наций вносить щедрый вклад в международ
ную ггрограмму помощи, чтобы позволить Лесото осуществлять свое экономи
ческое развитие и расширить свои возможности для полного осуществления 
резолюций Организации Объединенных Наций,

А . .
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рассмотрев доклад Генерального секретаря приложении к
которому содержится доклад миссии, направленной им в Лесото во 
исполнение резолюции 36/219Генеральной Ассамблеи для проведения 
обзора экономического положения, а также хода осуществления специальной 
программы экономической помощи для Лесото,

отмечая первостепенное значение, которой правительство Лесото 
придает увеличению объема производства продовольствия путем повыше
ния производительности, чтобы тем самым уменьшить зависимость стра
ны от Южной Африки в области импорта продовольствия,

сознавая, что высокие цены»выплачиваемые Лесото за импорт 
нефтепродуктов в результате эмбарго на поставки нефти Южной Африке, 
стали серьезным препятствием на пути развития страны,

признавая, в связи с таким эмбарго, обязательство международ
ного сообщества помогать таким странам, как Лесото, которые поддер
живают Устав Организации Объединенньпс Наций и выполняют резолюции Генеральной Ассамблеи,

ссылаясь на свои резолюции 32/160 от 19 декабря 1977 гоДе и - 
53/197 от 29 января 1979 года, касающиеся Десятилетия/транспорта и 
связи в Африке, и в этой связи отмечая геополитическое положение 
Лесото, которое требует безотлагательного развития воздушного сооб
щения и электросвязи с соседними странами Африки и остальным миром,

п:^инимая во внимание необходимость создания в Лесото нацио
нальной сети дорог как для планомерного социально-экономического 
развития этой страны, так и для уменьшения ее зависимости от южно
африканской дорожной сети, с целью обОспечить доступ в различные^ 
районы страны, пострадавшие от введения Южной Африкой ограничений на проезд,

отмечая особые проблемы Лесото, связанные с занятостью большого 
числа его трудоспособных мужчин в Южной А^ике,

отмечая также первостепенное значение, которое правительство 
Лесото придаот проблеме включения в экономику молодого поколения, а 
также трудящихся-мигрантов, возвращающихся из Южной Африки,

приветствуя меры, принятые правительством Лесото для более эф
фективного использования женщин в процессе развития, путем содейс1Гвия 
их участию в экономической, социальной и культурной жизни страна,

??Ейнимая во внимание также положение Лесото как наименее раз— 
наиболее серьезно пострадавшей и не имеющей выхода к морюСТ]рЭ.НЫ̂

38/ V37/I26.
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ссылаясь на свою резолюцию 32/98, в которой она, среди прочего, 
признала, что продолжающийся приток беженцев из Южной Африки создает 
для Лесото дополнительные трудности,

1» выражает свое беспокойство в связи с трудностями, которые 
испытывает правительство Лесото в результате его решения не призна
вать так называемый независимый Транскей;

2, полностью одобряет оценку положения, содержащзлося в прило
жении к докладу Генерального секретаря;

принимает к сведению изложенные в докладе Генерального 
секретаря потребности Лесото для выполнения оставшейся части его 
программы развития, осуществления проектов, необходимых ввиду нынеш
него политического положения в данном регионе, и для уменьшения зави
симости от Южной Африки;

^ыр^жает свою признательность Генеральному секретарю за 
меры, принятые им по организации международной программы экономической помощи для Лесото; i'

-р--Р-Ризнательностью отмечает поддержку, оказанную к настоя-, 
щему времени международным сообществом специальной программе эконо
мической помощи Лесото, что позволило этой стране продолжить осущест
вление отдельных частей рекомендованной программы;

МР-Вь подтверждай^ свой призыв к государствам-членам, регио
нальным и межрегиональным организациям и другим межправительственным 
органам предоставлять Лесото финансовую, материальную и техническую 
помощь для осуществления ряда проектов и программ, перечисленных в 
докладе Генерального секретаря, которые до сих пор не финансируются;

7. призывает государства-члены и соответствующие учреждения, 
организации и финансовые учреждения предоставлять Лесото помощь, 
с тем чтобы позволить этой стране достичь большей степени самообеспе
ченности в производстве продовольствия;

.призывает также государства-члены оказывать всевозможную 
помощь Лесото для обеспечения регулярных поставок достаточного коли
чества нефти для удовлетворения потребностей этой страны;

призывает далее государства-члены содействовать Лесото в 
развитии его внутренней дорожной и воздушной систем и воздушной связи 
с остальным миром;

1^* пр,иветствует усилия правительства Лесото по более широкому 
вовлечению женщин в усилия по развитию и просит Генерального секре
таря проконсультироваться с правительством о виде и размере помощи, 
которая ему потребуется для достижения этой цели;
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11* обрадает вним^ие международного сообщества на совещание доноров, 
состоявшееся в Лесото 5-9 ноября 1979 года, а также на конференцию по сельскому хозяйству, проведенную в Лесото 20-24 октября 1980 года,"и настоятель
но призывает государства-члены и соответствующие учреждения и орга
низации предоставлять Лесото помощь в соответствии с результатами 
этих совещаний;

^2 • ображает далее внимание международного сообщества на специальный 
счет, который был открыт Генеральным секретарем в _Центральньпс 
дениях Организации Объединенных Наций в соответствии с резолюцией 407 
(1977) Совета Безопасности в целях содействия направлению взносов Лесото;
„ 13. предлагает Программе развития Организации Объединенных На

ции, детскому фонду Организации Объединенных Наций, Всемирной орга
низации здравоохранения, Организации Объединенных Наций по промышлен
ному развитию. Продовольственной и сельскохозяйственной организации 
Объединенных Наций и Междзгнародному фонду сельскохозяйственного раз
вития вновь обратить.внимание своих руководящих органов на особые 
потребности Лесото и сообщить о принятых ими мерах Генеральному секретарю к 15 августа 1983 года;

предлагает соответствующим специализированным учреждениям 
и другим организациям с'истемы Организации Объединенных Наций тесно 
сотрудничать с 1'енерапьным секретарем , в организации эффективной-между
народной программы помощи Лесото и периодически сообщать ему о приня
тых ими мерах -и предоставленных ими средствах для оказания помощи этой стране;

15. просит Генерального секретаря:
а) продолжать свои усилия по мобилизации средств, необходимых 

для эффективной программы финансовой, технической и материальной помощи Лесото ;
проводить консультации с правительством Лесото по вопросу о 

трудящихся-мигрантах,возвращающихся из Южной Африки, и представить 
доклад о виде помощи, которая требуется правительству для создания 
трудоемких производств для включения их в экономику;

c) обеспечить соответствующие финансовые и бюджетные мероприятия 
для продолжения организации международной программы помощи Лесото и 
мобилизации помощи;

d) постоянно следить за положением в Лесото, поддерживать 
тесную связь с государствами-членами, специализированными убеждениями, 
региональными и другими межправительственными организациями,а также 
соответствующими международными фининсовыми учреждениями и информиро
вать Экономический и Социальный Совет на его второй очередной сессии 
1983 года о текущем состоянии специальной поограммы экономической помощи Лесото;

/• • •
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своевременно представить доклад о прогрессе, достигнутым в 
улучшении экономического положения Лесото и в организации и осу
ществлении специальной программы экономической помощи для этой страны, 
с тем чтобы Генеральная Ассамблея смогла рассмотреть этот вопрос на 
своей тридцать восьмой сессии.

ПРОЕКТ РЕЗОЛЮЦИИ XVII 

Помощь Мозамбику

Генеральная Ассамблея.
напоминая о решении правительства Мозамбика применить обязатель

ные санкции против незаконного режима Южной Родезии в соответствии с 
резолюцией 253 (1968.) Совета Безопасности от 29 мая Î968 года,

сознавая значительные экономические жертвы, приведшие к продол
жительным- отрицательным последствиям для-экономики Мозамбика и поне
сенные им при осуществлении своего решения применить санкции Органи
зации Объединенных Наций и закрыть свои границы с Южной Родезией,

ссылаясь на резолюцию 386 (1976) Совета Безопасности от I? мар
та 1976 года, в которой Совет призвал все государства предоставить 
Мозамбику финансовую, техническую и материальную помощь и просил Ге
нерального секретаря, в сотрзщничестве с соответствующими организаци
ями системы Организации. Объединенных Наций, организовать: такую по
мощь с немедленным вступлением ее в силу, с тем чтобы Мозамбик мог выполнять программу своего экономического развития,
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с глубокой озабоченностью отмечая человеческие жертвы и разру
шение таких важнейших компонентов инфраструктуры, как шоссейные й 
железные дороги, мосты, нефтяные объекты, электроснабжение, школы и 
больницы, перечисленные в приложении к докладу Генерального секрета
ря от 16 августа 1979 года ¿2/»

ссылаясь далее на свои резолюции 31/43 от 1 декабря 1976 года, 
32/95 от 13 декабря 1977 года, 35/126 от 19 декабря 1978 года,
34/129 от 14 декабря 1979 года, 35/99 от 5 декабря 1980 года и 
36/215 от 17 декабря I98I года, в которых она настоятельно призвала 
международное сообщество откликнуться на призыв, предоставив эффек
тивную и щедрую помощь Мозамбику,

принимая во внимание продовольственный дефицит на 1982 год в 
размере более 3Ô0 ООО тонн и другие серьезные последствия продолжа
ющейся засухи, влияющие на экономику страны,

рассмотрев доклад Генерального секретаря о помощи Мозамбику 2/ 
и с^озабоченностью отмечая, что экономическое и финансовое положение 
этой страны остается серьезным и усугубляется дефицитом бюджета и 
платежного баланса,

признавая, что существенная международная помощь необходима 
для осуществления ряда проектов по реконструкции и развитию,

1о решительно поддерживает призывы Совета Безопасности и Гене
рального секретаря о предоставлении международной помощи Мозамбику;

2. выражает свою признательность Генеральному секретарю за при
нятые им меры по организации программы международной экономической 
помощи для Мозамбика;

3. выражает свою признательность также за помощь, оказанную 
Мозамбику различными государствами и региональными и международными 
организациями;

4. сожалеет, однако, что общий объем предоставленной на данный 
момент помощи далеко не отвечает насущным потребностям Мозамбика;

5о полностью одобряет оценку и рекомендации, содержащиеся в 
приложении к докладу Генерального секретаря íS/i

б о обращает внимание международного сообщества на указанную в 
приложении к докладу Генерального секретаря необходимость срочного 
оказания Мозамбику дополнительной финансовой, экономической и мате
риальной помощи;

32/ А/34/377о
40/ A/37/I29-S/I5304. /.
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7, призывает государства-члены, региональные и межрегиональные 
организации, а также другие правительственные и межправительственные 
и неправительственные организации предоставить финансовую, материаль
ную и техническзпо помощь Мозамбику, по возможности на безвозмездной 
основе, и настоятельно призывает их специально рассмотреть вопрос о 
скорейшем включении Мозамбика в свои программы оказания помощи в 
целях развития, если это еще не сделано;

8, настоятельно призывает государства-члены и организации, ко
торые уже осуществляют программы помощи Мозамбику или ведут по ним 
переговоры, по возможности укрепить эти программы;

9, обращается с призывом к международному сообществу предоста
вить финансовую :и материальную' помощь Мозамбику в целях удовлетворить 
его продовольственные и другие потребности в помощи, возникающие в 
результате продолжающейся засухи;

10о также обращается с призывом к международному сообществу де
лать взносы на специальный счет для Мозамбика, открытый Генеральным 
секретарем для облегчения передачи взносов Мозамбику;

11. предлагает Программе развития Организации Объединенных Наций, 
Детскому фонду Организации Объединенных Наций, Мировой продовольствен
ной программе, Всемирной организации здравоохранения, Организации 
Объединенных Наций по промышленному развитию. Продовольственной и 
сельскохозяйственной оргализации Объединенных Наций, Международному 
фонду сельскохозяйственного развития и Международной организации 
труда обратить внимание своих руководящих органов, с целью рассмотре
ния ими этого вопроса, на особые потребности Мозамбика и своевремен
но сообщить о решениях этих органов Генеральному секретарю,^с тем 
чтобы Генеральная Ассамблея рассмотрела этот вопрос на своей тридцать 
восьмой сессии;

12. предлагает соответствующим организациям и программам системы 
Организации Объединенных Наций, в частности Программе развития Срга
низации Объединенных Наций, Продовольственной и сельскохозяйственной 
организации Объединенных Наций, Международному фонду сельскохозяй
ственного развития, Мировой продовольственной программе, Всемирной 
организации здравоохран#ния и Детскому фонду Срганизации Объединенных 
Наций, продолжать и расширять свои текущие и будущие программы помощи 
Мозамбику, тесно сотрудничать с Генеральным секретарем в организации 
эффективной международной программы помощи и периодически сообщать 
Генерально1|̂  секретарю о принятых ими мерах и выделенных ими ресурсах 
для оказания помощи Мозамбику;

15о просит Генерального секретаря:
%

/  о о о
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a) продолжать свои усилия по мобилизации ресурсов, необходимых 
для эффективной программы финансовой, технической и материальной по
мощи Мозамбику;

b ) постоянно следить за положением в Мозамбике, поддерживать 
тесную связь с государствами-членами, региональными и другими меж
правительственными организациями, специализированными учреждениями 
и международными финансовыми организациями и другими заинтересован
ными органами и информировать Экономический и Социальный Совет на 
его второй очередной сессии 1983 года о текущем состоянии специаль
ной программы экономической помощи для Мозамбика;

о) своевременно подготовить на основе постоянных консультаций 
с правительством Мозамбика доклад о развитии экономической ситуации 
и об осуществлении специальной программы экономической помощи для 
этой страны, с тем чтрбы Генеральная Ассамблея смогла рассмотреть 
этот вопрос на своей тридцать восьмой сессии.
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ПРОЕКТ РЕЗОЛЮЦИИ XVIII

Помощь Уганде

Генеральная Ассамблея,
ссылаясь на свои резолюции 35/103 от 5 декабря 1980 года и 

36/2Í8“oT Ï7 декабря I98I года о помощи Уганде,
учитывая угромные экономические и социальные трудности, пере- 

живае мне''Угандой, и явившиеся их следствием быстрое снижение уровня 
благосостояния ее народа,

принимая во внимание Программу восстановления (I982-I984 годы), 
представленную''правительством Уганды на совещании Консультативном 
группы по Уганде, проходившем в Париже в мае Ï982 года под эгидой 
Всемирного банка,

признавая, что Уганда является не только страной, не имёющей^ 
выхода к морю, но и одной из наименее развитых и наиболее серьезной 
пострадавших с'тран,

отмечая призывы Генерального секретаря оказать Уганде помощь,
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принимая к сведению доклад Генерального секретаря 41/, лредстав- 
ленныи в ответ на резолюцию 36/218 Гёнеральной Ассамблеи, в приложении 
к которому содержался доклад о потребностях Уганды в помощи,

учитывая , что в своей Программе восстановления (1982-1984 годы) 
правительство Уганды составило на основе проектов, описанных в при
ложении к докладу Генерального секретаря 41/, перечень первоочеред*ч ных проектов, '

вновь подтверждая настоятельную необходимость в дальнейших 
международных действиях для оказания правительству Уганды помощи в 
его продолжающихся усилиях по реконструкции, восстановлению и раявм— 
тию страны,

1» выражает свою признательность Генеральному секретарю за 
принятые им меры по мобилизации помощи Уганде;

2, выражает свою признательность также тем государствам и 
организациям, которые предоставили помощь этой стране;

3» полностью одобряет оценку и рекомендации, содержащиеся в приложении к докладу Еенецального секретаря 41/;
4в сожалеет, что международная помощь, предоставленная Уган

де на данный момен.т, далеко не отвечает даже ее самым срочным пот
ребностям;

5в просит Генерального секретаря обеспечить принятие соот- 
ветотвутощйх финансовых и бюджетнъгх мер для организации эффективной 
международной программы помощи Уганде и по мобилизации помощи;

международное сообщество, в частности систему 
ОргАниэации 'Объединенных Наций и страны-доноры и организации, .предо
ставить необходимые ресурсы для осуществления Программы восстановлег 
ния страны (I982-I98Í4 годьО и удовлетворения оставш.ихоя потребностей., 
описанных в приложении к докладу Генерального секретаря;

7» вновь обращается с настоятельным призывом ко всем государ
ствам-членам, специализированным учреждениям и другим организациям 
системы Организации Объединенных Наций, а также к международным эко
номическим и финансовым учреждениям вносить через двусторонние и 
многосторонние каналы щедрые взносы для удовлетворения потребностей 
Уганды в реконструкции, восстановлении и развитии и ее чрезвычайных 
потребностей;

« /  V57/I2I.
/...
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8« вновь обращается с призывом к международному сообществу 
вносить средства на специальный счет, который был открыт в Централь
ных учреждениях Организации Объединенных Наций с целью содействовать 
направлению взносов в Угунду;

ГРОрит соответствзпощие организации и программы системы 
Организации Объединенных Наций продолжать и расширять свои текущие 
и будущие программы помощи Уганде и периодически сообщать Генераль
ному секретарю о принятых ими мерах и предоставленных ими ресурсах 
в помощь этой стране;

10. предлагает Конференции Организации Объединенных Наций по 
торговле и pasBriTliro, Организации Объединенных Наций по промышленно
му развитию, Детскому фонду Организации Объединенных Наций, Прогр^'"** 
развития Организации Объединенных Наций, Мировой п р о д о в о л ь с т в е н н о й  
программе, Международному фонду сельскохозяйственного развития, Меж
дународной организации труда. Продовольственной и сельскохозяйствен
ной организации Объединенных Наций, Организации Объединенных Наций
по вопросам образования, науки и культзфы. Всемирной организации 
здравоохранения и Всемирному банку обратить внимание своих руководя
щих органов на особые потребности Уганды в целях рассмотрения ими 
ЭТОГО вопроса и сообщить о решениях этих органов Генеральному секре
тарю к 15 июля 1983 года;

11. предлагает Верховному комиссару Организации Объединенных 
Наций по делам беженцев продолжать осуществлять свои программы гума
нитарной помощи в Уганде;

12. просит Генерального секретаря:
a) продолжать свои усилия по мобилизации необходимых рес^сов 

для эффективной программы финансовой, технической и материальной по
мощи Уганде;

b ) постоянно следить за положением в Уганде, поддерживать 
теснзгю связь с государствами-членами, региональными и другими- меж
правительственными организациями, соответствующими специализирован
ными учреждениями и международными финансовыми учреждениями и сооб
щить Экономическому и Социальному Совету на его^второй очередной 
сессии 1983 года о текущем состоянии специальной программы экономи
ческой помощи для Уганды;

c) евоевременно представить доклад о прогрессе, достигнутом
в улучшении экономического положения в Уганде и в организации между
народной помощи этой стране, с тем чтобы Генеральная Ассамблея смогла 
рассмотреть этот вопрос на своей тридцать восьмой сессии.
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A/37/702/Add.2 
Rueslan 
Page 73

ПРОЕКТ РЕЗОЛЮЦШ XIX 

Помощь в целях восстановления и развития Ливана

Генеральная Ассамблея.
ссылаясь на свои резолюции 33/146 от 20 декабря 1978 года, 

34/135 от 14 декабря 1979 года, 35/83 от 5 декабря 1980 года и 
36/205 от 17 декабря I98I года О помощи в целях воостановления и развития Ливана,

ссылаясь также на резолюцию 1980/15 Экономического и Сотшально- 
го Совета от 29 апрёля. I960 года-,

будучи глубоко обеспокоена тяжелыми и трагическими случаями 
утраты жизни и массового зшичтожения собственности, а также огромным 
ущёрбом, нанесенным экономической'и социальной стр;;^туре Ливана,

принимая во внимание стремление и решимость правительства Лива
на предпринять в ближайшем будущем широкомасштабную программу вос
становления и возвращения к нормальной жизни,

подтверждая насущную необходимость значительных междзшародных 
действии для оказания помощи правительству Ливана в его усилиях по 
восстановлению и развитию,

!..
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принимая к сведению доклад Генерального секретаря 42/ и заявле
ние Ко орд ин а т ор а Ópг аниз ации Объединенных Наций по оказанию помощи 
в-целях восстановления и развития Ливана 43/.

1. выражает свою признательность Генеральному секретарю за его 
доклад ;

2. одобряет призыв Генерального секретаря к оказанию международ
ной помощи Ливану и настоятельно призывает все правительства внес
ти с этой целью существенный вклад;

3. выражает признательность Координатору Организации Объединен
ных Наций по оказанию помощи в целях восстановления и развития Ли
вана и его сотрудникам за их ценные и неустанные усилия по выполне
нию своих обязанностей в самых неблагоприятных условиях;

4. выражает свою признательность за гуманитарную и чрезвычайную 
помощь, оказанную.Летским фондом 0рганизации Объединенных Наций, 
Продовольственной и сельскохозяйственной организацией Объединенных 
Наций, Мировой продовольственной программой. Бюро координатора Ор
ганизации Объединенньрс Наций по оказанию помощи в случае стихийных 
бедствий, . Верховным комиссаром Организации Объединенных Наций по' 
делам беженцев. Всемирной организацией здравоохранения, Международ
ным комитетом Красного Креста, Лигой обществ Красного Креста и 
Красного Полумесяца и другими благотворительными организациями, а 
также за их незамедлительные и эффективные' отклики;

5» просит Генерального секретаря продолжать свои интенсивные 
усилия по мобилизации всей возможной помощи в рамках системы Органи
зации Объединенньрс Наций для оказания помощи правительству Ливана 
в его усилиях по восстановлению и развитию;

призывает органы, организации и.^учреждения системы,..Рргани- 
зации Объединенньрс Наций расширить и активизировать программы помо
щи с учетом потребностей Ливана;

7» просит Генерального секретаря представить Экономическому и 
Социальному Совету н^ его первой очередной сессий 1983 года и Гене
ральной Ассамблее на ее тридцать восьмой сессии доклад о ходе 
осуществления настоящей резолюции.

42/ А/37/508 и Add.l. 
W  СП. A/C.2/37/SR.7.
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ПРОЕКТ ]Ж30ЛЮЦИИ XX 

Помощь Тонга
Генеральная Ассамблея,
ссылаясь на свою резолюцию 34/132 от 14 декабря 1979 года, в 

которой она обратила внимание международного сообщества на особые 
проблемы, стоящие перед Тонга как развивающейся.островной страной с 
небольшим населением, и призвала государства-члены, региональные 
и межрегиональные организации и другие межправительственные органы 
предоставлять финансовзчо, материальнзпо и техническую помощь Тонга, 
с тем чтобы она смогла создать социально-экономическую инфраструктуру, 
которая сзпцественно необходима для благосостояния ее народа,

ссылаясь также на свои резолюции 31/156 от 21 декабря 1976 года 
и 32/îb5 от 19 декабря 1977 года, в которых, соответственно, она 
настоятельно призвала все правительства, в частности правительства 
развитых стран, оказат?» поддержку, в контексте сЬоих программ п,;моши, 
осуществлению конкретных действий, предусмотренных в интересах раз
вивающихся островных стран, и настоятельно призвала все организации 
системы Организации Объединенных Наций осуществлять в рамках их соот
ветствующих сфер, компетенции надлежащие конкретные меры в интересах 
развивающихся островных стран,

/...
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будучи обеспокоена серьезными трудностями в экономическом 
развитии Тонга, в частности трудностями, обусловленными ее геогра
фической изоляцией и разбросанностью, немалым размером, зависимостью 
от ограниченных возможностей экономической деятельности, а также 
восприимиивостью ее экономики к факторам, не поддающимся националь
ному контролю,

будучи серьезно обеспокоена разрзппен.иями, .экономическими поте
рями и страданиями, которые вызвал зграган ’Шсаак" в марте Ï982 года,

•рассмотрев доклад Генерального секретаря 44/, подготовленный 
во исполнение резолюции 34/132 Генеральной Ассамблеи, в приложении 
к которому содержится доклад организованной Генеральным секретарем 
миссии в Тонга, которая провела консультации с правительством Тонга 
относительно его наиболее неотложных..дотребностей,

1. выражает свою признательность Генеральному секретарю за 
принятые им мерк по мобилизации помощи Тонга;

2. полностью, одобряет оценку й рекомендации- миссии в Тонга, 
содержащиеся в приложении к докладу Генерального секретаря-;

3 . выражает также свою признательность тем государствам, 
организациям Организации Объединенных Наций и другим организациям, 
которые оказали помощь Тонга в целях развития и ликвидации последст
вий урагана;

4. . вновь призывает все государства, соответствующие органы, 
организации и программы системы Организации Объединенных Наций, 
региональные и .международные организации и другие межправительствен
ные органы и неправительственные организации, а также международные 
финансовые учреждения предоставлять финансовую, материальную и тех
ническую помощь Тонга, с тем чтобы она смогла преодолеть свои серь
езные трудности в области развития и создать социально-экономическую 
инфраструктуру,- которая сзпцественио необходима для благосостояния
ее народа;

5. просит соответствующие организации и программы системы 
Организаций бс^ъёдиненных Наций .продолжать и расширять свои текущие 
и будущие программы помощи Тонгаj тесно сотрудничать с Генеральным 
секретарем в организации эффективной.международной программы помощи 
и периодически информировать его о принятых ими мерах и предоставлен
ных ими ресурсах;

í ñ /  А/37/583.
/...
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6, предлагает Экономической и социальной комиссии для Азии
и Тихого океана, Конференции Организации Объединенных Наций по тор
говле и развитию, Организации Объединенных Наций по промышленному 
развитию, Детскому фонду Организации Объединенных Наций, Программе 
развития Организации Объединенных Наций, Мировой продовольственной 
программе, Международной организации труда, Продовольственной и сель
скохозяйственной организации Объединенных Наций, Международной орга
низации гражданской авиации, Всемирной организации здравоохранения, 
Всемирному банку, Международному союзу электросвязи. Всемирной мете
орологической организации, Международной морской организации и Между
народному фонду сельскохозяйственного развития обратить внимание 
своих руководящих органов, с целью рассмотрения ими этого вопроса, 
на особые потребности Тонга и информировать о решениях этих органов
Генерального секретаря к 15 июля 1983 года;

7. просит Генерального секретаря:
a) продолжать его усилия, направленные на мобилизацию ресзф- 

сов, необходимых для осуществления эффективной программы финансовой, 
технической и материальной помощи Тонга;

b ) продолжать обеспечивать соответствующие финансовые и бюд
жетные мероприятия для мобилизации ресурсов и продолжения организа
ции международной помощи Тонга;

c) изучить вопрос и информировать Экономический и Социальный
Совет на его второй очередной сессии 1983 года о состоянии программы 
специальной экономической помощи Тонга;

d) представить доклад о прогрессе, достигнутом в улучшении 
экономического положения Тонга и в организации и осуществ-иении программ 
специальной экономической помощи этой стране, с тем чтобы Генеральная 
Ассамблея оиоглз, рассмотреть этот всцрос на своей триддать девятой 
сессии.
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ПРОЕКТ РЕЗОЛЮЦИИ XXI
Осуществление среднесрочной и долгосрочной программы 
оказания помощи и восстановления в Оудано-сахелианском

Генеральная Ассамблея,
ссылаясь на свои резолюции 2816 (XXyi) от 14 декабря I97I года, 

2959 от 12 декабря 1972 года, 3054 ,(22VIIl) от 17 октября
1973 года, 3253 (XXIX) от 4 декабря 1974 года, 3512 (ХХХ) от 15 де
кабря 1975 года, 31/180 от 21 декабря 1976 года, 32/159 от 19 декаб
ря 1977 года, 33/133 от 19 декабря 1978 года, 34/16 от 9 ноября
1979 года, 35/69 и 35/86 от $ декабря 1980 года и 506/203 от 
17 декабря 1981 года,

ссылаясь также на резолюции Экономического и Социального Совета 
1918 (ivilï) от 5 мая 1975 года, 2103 (LXIII) от 3 августа 1977 года, 
1978/37 от 21 июля 1978 года, 1979/51 от 2 .августа Í979 года,
1980/51 от 23 июля 1980 года, 1981/55 от 22 июля 1981 года и
1982/49 от 28 июля 1982 года,

принимая во внимание решение 82/27 Совета управляющих Программг 
развития Организаций Объединенных. Наций от 18 июня 1982 года 4$/ об 
осуществлении среднесрочной и долгосрочной программы оказания помощи 
и воостановления в Оудано-сахелианском районе,

с. удовлетворением отмечая решающую роль, которую играет Бюро 
Организации Объединенных Нации по вопросам Оудано-сахелианского 
района в целях содействия. бор.ьбе с последствиями засухи и осущест
вления среднесрочной и долгосрочной программы оказания помощи и 
восстановления, принятой государствами-члена.ми Постоянного' межгосу
дарственного комитета по борьбе с засухой в Сахели, и в целях моби
лизации средств, необходимых для финансирования первоочередных проектов,

считая, что^характер и масштабы потребностей стран Оудано- 
сахелианск.ого района требуют, чтобы международное сообщество продол
жало и укрепляло свою солидарность с этими странами в целях поддержки 
усилий, нап^)авленных на восстановление и экономический подъем этих стран,

учитывая критическое продовольственное положение, которое по— : 
прежнему будет -сохраняться, в этом rojçy в некоторых странах Сахели, 
особенно В'Мавритании, Мали, на Островах Зеленого Мыса и в Чаде,

45/ Ом. Официальные отчеты Экономического и Социального Совета, 
1982 год, Дополнение № 6 (E/Í9827Í67Rev¡l), приложение II
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рассмотрев доклад Генерального секретаря об осуществлении сред
несрочной и долгосрочной- программы оказания помощи и восстановления 
в Оудано-сахелианском районе м /

с удовлетворением принимает к сведению доклад Генерального 
секретаря об осуществлении"’среднесрочнои~й долгосрочной программы 
оказания помощи и восстановления в Судано-сахелианском районе;

2̂ » выражает свою- благодарность правительствам, учреждениям 
системы Организации Объединенных Наций, межправительственным органи
зациям, частным организациям и отдельным лицам, внесшим свой вклад 
в осуществление среднесрочной и долгосрочной программы оказания помо
щи и восстановления в Оудано-с&хелианском районе;

3. настоятельно предлагает всем правительствам предпринять осо
бые усилия в целях увеличения ресурсов Бюро Организации Объединенных 
Наций по вопросам Оудано-сахелианского района, в том числе с помощью 
Добровольных взносов через,Конференцию Организации Объединенных Наций 
По объявлению взносов на мероприятия в области развития, а также 
другие, каналы, включая двусторонние, с тем.чтобы позволить ему более 
полно удовлетворять первоочередные потребности правительств госу
дарств-членов Постоянного межгосударственного комитета по борьбе о 
засухой в Оахели;

прооит все правительства, органы, учреждения и программы 
системы Организации Объединенных Наций уделить особое внимание кр-.- 
тическому продовольственному положению, которое сохраняется в Маври
тании, Мали, Островах Зеленого Мыса и Чаде;

5» высоко оценивает результаты, достигнутые Администратором 
Программы развития Организации Объединенных Наций через Бюро Органи
зации Объединенных Наций по вопросам Оудано-сахелианского района в 
оказании помощи государствам-членам Постоянного межгосударственного 
комитета по борьбе с засухой в Оахели при осуществлении их средне
срочной и долгосрочной программы оказания помощи и восстановления;

предлагает Бюро Организации Объединенных Наций по вопросам 
Оудано-сахелианского района и далее укреплять свое тесное сотрудни
чество с государствами-членами Постоянного межгосударственного ко
митета по борьбе с засухой^в Оахели и с Комитетом с целью ускорения 
осуществления среднесрочной и долгосрочной программы оказания помощи 
и восстановления в Оудано-сахелианском районе;

7* просит Генерального секретаря продолжать представлять 
доклады Генеральной Ассамблее через Совет управляющих Программы 
развития Организации Объединенных Наций и Экономический и Социаль
ный Совет о ходе осуществления среднесрочной и долгосрочной про
граммы оказания помощи и восстановления в Оудано-сахелианском районе.

46/ А/37/209 и Add.l. /.
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68. Второй комитет рекомендует также Генеральной Ассамблее принять 
следующие проекты решений:

ПРОЕКТ РЕШЕНИЯ I

Международная помощь с целью облегчения экономических 
и социальных проблем, стоящих перед Гондурасом и 
Никарагуа в результате наводнений в мае 1982 года

Генеральная Ассамблея в соответствии с решением Экономического 
и Социального Совета 1982/168 от 29 июля 1982 года постановляет 
одобрить резолюцию 4-19 (15-е пленарное заседание) о международной 
помощи с целью облегчения экономических и социальных проблем, стоящих 
перед Гондурасом и Никарагуа в результате наводнений в мае 1982 года, 
принятую Комитетом полного состава Экономической комиссии для Латин
ской Америки на ее пятнадцатой специальной сессии 4-7/»

ПРОЕКТ РЕШЕНИЯ II

Доклады о специальной экономической помощи 
и помощи в случае стихийных бедствий

Генеральная Ассамблея постановляет принять к сведению следующие 
доклады :

a) доклад Генерального секретаря о помощи Экваториальной 
Гвинее 4-8/;

b ) доклад Генерального секретаря о помощи Зимбабве 4^/;
c) доклад Генерального секретаря о помощи Бенину, Ботсване, 

Островам Зеленого Мыса, Центральноафриканской Республике, 
Чаду, Коморским Островам, Джибути, Экваториальной Гвинее, 
Гамбии, Гвинее-Бисау, Лесото, Либерии, Мозамбику, Сан-Томе 
и Принсипи, Уганде, Замбии и Зимбабве 50/;

4£/ A/G.2/37/L.9.
ад/ А/37/130. 
42/ А/37/139. 
¿0/ А/37/140.

/.
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d) устный доклад, сделанный от имени Генерального секретаря 
Координатором Организации Объединенных Наций по оказанию 
помощи в случае стихийных бедствий, о мерах, принятых в 
связи с циклонами и наводнениями на Мадагаскаре ¿1/=

51/ Ом. A/G.2/37/SR.27.
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